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Príhovor predsedu predstavenstva 
a generálneho riaditeľa 
spoločnosti TRANSPETROL, a.s.

01
Spoločnosť  TRANSPETROL, a.s., patrí medzi 
strategické podniky slovenského hospodárstva. 
Prostredníctvom svojho ropovodného systému, 
jediného na Slovensku, zabezpečuje tranzitnú 
a vnútroštátnu prepravu ropy a jej skladovanie, 
aby zabezpečila potrebné množstvo ropy 
predovšetkým pre slovenské podniky, Správu 
štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
a ďalších odberateľov. Jedinečnosť svojho 
postavenia dokazuje kvalitou a spoľahlivosťou 
poskytovaných služieb, hospodárskymi výsledkami, 
ochranou a tvorbou životného prostredia, či 
počtom a starostlivosťou o zamestnancov.

Rozhodujúcu časť výnosov spoločnosti TRANSPETROL, 
a.s., tvoria príjmy z prepravy ropy. V roku 2011 sme 
prepravili pre rafinérie v Českej republike a na Slovensku 
celkovo 9 919 730 ton ropy. Rafinéria Slovnaft, a.s., si 
zachovala pozíciu najväčšieho a jediného odberateľa 
ropy na Slovensku. Objem prepravenej ropy v roku 2011 
mierne prevýšil úroveň 6,0 milióna ton, čo predstavuje 
najvyššie množstvo v porovnaní s predchádzajúcimi 
rokmi. Preprava ropy do tejto spoločnosti tvorila viac ako 
60 % prepraveného množstva ropy ropovodom Družba.

Tak ako aj v uplynulom roku, medzi najvýznamnejších 
zahraničných odberateľov spoločnosti TRANSPETROL, 
a.s., patria rafinérie v Českej republike – Česká 
rafinérská, a.s., a Paramo, a.s. Objem prepravenej 
ropy do českých rafinérií v roku 2011 zaznamenal 
pokles a celkovo spoločnosť TRANSPETROL, a.s., 
prepravila pre české rafinérie  3 910 312 ton ropy.

Druhou najdôležitejšou oblasťou podnikateľskej činnosti 
našej Spoločnosti je skladovanie ropy pre hlavných 
odberateľov a Správu štátnych hmotných rezerv. 
Veľkokapacitné skladovacie nádrže zodpovedajú 
prísnym legislatívnym požiadavkám slovenských 
noriem a európskych štandardov pre ochranu a rozvoj 
životného prostredia. V roku 2011 bolo priemerné 
denné skladovanie pre Správu štátnych hmotných 
rezerv Slovenskej republiky fakturované množstvo 

353 518 ton ropy. Spoľahlivosť ropovodného systému 
v správe spoločnosti TRANSPETROL, a.s., vo vzťahu 
k životnému prostrediu dokumentuje aj skutočnosť, že 
sme dlhodobo niekoľko rokov nezaznamenali žiadnu 
havarijnú udalosť vplyvom činnosti Spoločnosti. 
Dôvodmi bezporuchovej prevádzky slovenského 
ropovodného systému je najmä snaha Spoločnosti 
využívať najmodernejšie technické a technologické 
riešenia, zvyšovanie environmentálnej bezpečnosti 
systému, zefektívňovanie prevádzky, zdokonaľovanie 
riadiaceho a informačného systému ropovodu.

Spoločnosť  TRANSPETROL, a.s., venuje osobitnú 
pozornosť zamestnancom. Sme si vedomí, že zvyšovanie 
odbornosti a profesionality svojich zamestnancov sú 
predpokladom pre kvalitné poskytovanie služieb v oblasti 
prepravy a skladovania. Naša Spoločnosť na oblasť 
vzdelávania vynaložila v roku 2011 celkovo 217 960 eur.

Pre budúce smerovanie spoločnosti TRANSPETROL, 
a.s., bude dôležité realizovať mnohé kroky, ktoré sú pre 
Slovensko dôležité jednak z hľadiska ochrany životného 
prostredia, ako aj z hľadiska energetickej bezpečnosti.

Na stabilnom a úspešnom postavení spoločnosti 
TRANSPETROL, a.s., v slovenskom hospodárstve 
majú svoj podiel všetci zamestnanci, ktorých práca a 
nasadenie výrazne ovplyvňujú fungovanie a výsledky 
našej Spoločnosti. Za to im chcem poďakovať a zaželať, 
aby naša vzájomná  spolupráca bola aj naďalej prospešná.

Ing. Ivan Krivosudský
Predseda predstavenstva

a generálny riaditeľ
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01
Speech of the Chairman 
of the Board of Directors 
and CEO of TRANSPETROL, a.s.

TRANSPETROL, a.s., belongs to the strategic 
enterprises of the Slovak economy. Through its oil 
pipeline system, the only one in Slovakia, the Company 
provides transit and domestic transportation of 
crude oil and its storage in order to secure necessary 
quantity of crude oil mainly for the Slovak enterprises, 
Administration of the State Material Reserves of the 
Slovak Republic and other customers. Uniqueness of its 
position is proved by quality and reliability of provided 
services, economic results, environmental protection 
and creation, and the number and care for employees.

The crucial part of TRANSPETROL, a.s., income 
is made of revenues from crude oil transportation. 
In 2011 we transported a total of 9,919,730 tons of 
crude oil for oil refineries in the Czech Republic and 
in Slovakia. The Slovnaft, a.s., oil refinery maintained 
its position of the largest and sole customer for crude 
oil in Slovakia. The volume of transported crude 
oil in 2011 exceeded slightly the level of 6.0 million 
tons, representing the highest amount compared to 
previous years. The crude oil transportation into this 
company accounted for more than 60% of the amount 
of crude oil transported through the Druzhba pipeline.

As in the previous year, the most significant foreign 
customers of TRANSPETROL, a.s., included the oil 
refineries in the Czech Republic – Česká rafinérská, 
a.s., and Paramo, a.s. The quantity of crude oil 
transported to Czech refineries in 2011 saw a decline 
and TRANSPETROL, a.s., transported a total of 
3,910,312 tons of crude oil to Czech refineries.

The second most important area of our Company 
enterprise activity is the crude oil storage for our main 
customers and the Administration of the State Material 
Reserves. The large-capacity tanks comply with strict 
legislation requirements of the Slovak standards and the 
European standards for the environmental protection 
and development. In 2011 the average daily storage for 

the Administration of the State Material Reserves of the 
Slovak Republic was the invoiced amount of 353,518 
tons of crude oil. The environmental reliability of the 
crude oil pipeline administered by TRANSPETROL, 
a.s., is showed by the fact that no accident as a result 
of the Company activity has occured for a number 
of years.  The reason for the error-free operation 
of the oil pipeline system in Slovakia is the effort to 
use the latest technical and technological solutions, 
to increase environmental safety of the system, to 
enhance the operational efficiency, and to improve 
the pipeline system’s control and information system.

TRANSPETROL, a.s., pays special attention to its 
employees. We are aware that increasing expertise 
and professionalism of our employees are a 
prerequisite for a quality providing of services in 
the area of transportation and storage. In 2011 our 
Company invested a total of €217,960 into trainings.

For future direction of TRANSPETROL, a.s., 
it will be important to carry out many steps 
that are important to Slovakia in terms of  
environmental protection and energy security.

All employees have contributed to a stable and 
successful position of TRANSPETROL, a.s., in the 
Slovak economy and their work and enthusiasm have 
had a significant impact on the operation and results of 
our Company. I would like to thank them for that and i 
wish that our cooperation will continue to be beneficial.

Ing. Ivan Krivosudský
Chairman of the Board of Directors 

and Chief Executive Officer
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02

Stopercentným vlastníkom akcií spoločnosti TRANSPETROL, a.s., je Slovenská republika prostredníctvom 
Ministerstva hospodárstva SR.

JUDr. Dušan Mach   
Predseda dozornej rady

Ing. Peter Grófik     
Podpredseda dozornej rady

Ing. Jozef Žilík
Člen dozornej rady

JUDr. Milan Valašik
Člen dozornej rady

Ing. Ladislav Haspel
Člen dozornej rady

hosť. prof. Ing. Peter Magvaši, CSc.
Člen dozornej rady

Peter Šťastný
Člen dozornej rady

Ing. Marek Zálom  
Člen dozornej rady

DOZORNÁ RADA 

Ing. Ivan Krivosudský
Predseda predstavenstva

JUDr. Stanislav Rehuš
Podpredseda predstavenstva

RNDr. Martin Ružinský, PhD.
Člen predstavenstva

Ing. Peter Moravčík
Člen predstavenstva

Ing. Martin Šustr, PhD.
Člen predstavenstva

PREDSTAVENSTVO
SPOLOČNOSTI

Ing. Karel Hirman
Predseda dozornej rady
(od 2.11.2010 do 24.05.2012)

Mgr. Ladislav Nagy
Podpredseda dozornej rady
(od 2.11.2010 do 24.05.2012)

Lic. Milan Roman
Člen dozornej rady
(od 2.11.2010 do 24.05.2012)

Ing. Dušan Pekár
Člen dozornej rady
(od 2.11.2010 do 24.05.2012)

JUDr. Marek Balko
Člen dozornej rady
(od 2.11.2010 do 24.05.2012)

Ing. Juraj Sedlář
Člen dozornej rady
(od 2.11.2010 do 24.05.2012)

Ing. Peter Moravčík   
Člen dozornej rady
(od 14.12.2011 do 25.6.2012)

JUDr. Tibor Menyhart 
Člen dozornej rady
(od 8.8.2008 do 16.11.2011)

Ing. Ján Ďurišin
Člen predstavenstva
(od 2.11.2010 do 25.06.2012)

Ing. Peter Roth
Člen predstavenstva
(od 2.11.2010 do 31.05.2012)

Ing. Pavel Čulík
Člen predstavenstva
(od 2.11.2010 do 31.05.2012)

O Spoločnosti
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About Company
02

The sole owner of TRANSPETROL, a.s., is the Slovak Republic through
the Ministry of Economy of the Slovak Republic.

JUDr. Dušan Mach
Chairman of the Supervisory Board

Ing. Peter Grófik  
Deputy Chairman of the Supervisory Board

Ing. Jozef Žilík
Member of the Supervisory Board

JUDr. Milan Valašik
Member of the Supervisory Board

Ing. Ladislav Haspel
Member of the Supervisory Board

hosť. prof. Ing. Peter Magvaši, CSc.
Member of the Supervisory Board

Peter Šťastný
Member of the Supervisory Board

Ing. Marek Zálom
Member of the Supervisory Board

SUPERVISORY BOARD

Ing. Karel Hirman
Chairman of the Supervisory Board

(since 2.11.2010 till 24.05.2012)

Mgr. Ladislav Nagy
Deputy Chairman of  the Supervisory Board

(since 2.11.2010 till 24.05.2012)

Lic. Milan Roman
Member of the Supervisory Board

(since 2.11.2010 till 24.05.2012)

Ing. Dušan Pekár
Member of the Supervisory Board

(since 2.11.2010 till 24.05.2012)

JUDr. Marek Balko
Member of the Supervisory Board

(since 2.11.2010 till 24.05.2012)

Ing. Juraj Sedlář
Member of the Supervisory Board

(since 2.11.2010 till 24.05.2012)

Ing. Peter Moravčík   
Member of the Supervisory Board

(since 14.12.2011 till 25.6.2012)
 

JUDr. Tibor Menyhart 
Member of the Supervisory Board

(since 8.8.2008 till 16.11.2011)

Ing. Ivan Krivosudský
Chairman of the Board of Directors 

JUDr. Stanislav Rehuš
Deputy Chairman of the Board of Directors

RNDr. Martin Ružinský, PhD.
Member of the Board of Directors

Ing. Peter Moravčík
Member of the Board of Directors

Ing. Martin Šustr, PhD.
Member of the Board of Directors

BOARD OF DIRECTORS

Ing. Ján Ďurišin
Member of the Board of Directors
(since 2.11.2010 till 25.06.2012)

Ing. Peter Roth
Member of the Board of  Directors

(since 2.11.2010 till 31.05.2012)

Ing. Pavel Čulík
Member of the Board of Directors
(since 2.11.2010 till 31.05.2012)
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Ropovodná sieť 
v Slovenskej republike 03
Spoločnosť TRANSPETROL, a.s., je jediným 
prevádzkovateľom ropovodného systému v 
Slovenskej republike, a preto patrí medzi strategické 
podniky slovenského hospodárstva. Pre svojích 
zákazníkov zabezpečuje tranzitnú a vnútroštátnú 
prepravu ropy. Strategická geografická poloha a 
relatívne veľká prepravná kapacita ropovodov na 
Slovenskom území vytvára reálne predpoklady 
na jeho napojenie na Európske tranzitné cesty.

Medzinárodný ropovod Družba so svojimi 5 tisíc 
kilometrami patrí medzi najdlhšie ropovody sveta, 
začína v stredoruskom Almatjevsku (Samarská oblasť, 
mesto Samara), kam sa  zbiera ropa z Kazachstanu, 
Kaukazu a západnej Sibíri. Následne ropovod smeruje k 
západným hraniciam Bieloruska, kde sa v obci Vysokoje 
delí na severnú vetvu, smerujúcu po území  Bieloruska 
cez Polovo a Pobaltie do prístavov v Litve a Lotyšsku. 
Južná vetva  pokračuje cez Mozyr až do ukrajinských 
Brodov, kde sa delí na vetvu smerujúcu na Slovensko 
a Českú republiku  a vetvu  smerujúcu do  Maďarska.

Trasa ropovodu sa v Slovenskej republike začína na 
ukrajinsko-slovenskej hranici v katastri obce Ruská, 
pokračuje cez prečerpávacie stanice PS1 Budkovce, PS2 
Moldava nad Bodvou, PS3 Rimavská Sobota, PS4 Tupá, 
kde vyúsťuje aj ropovod Adria, ktorý vstupuje z Maďarska 
na Slovensko v katastri obce Tešmag. Hlavná vetva 
pokračuje z PS4 Tupá do PS5 Bučany, kde sa rozdeľuje na 
dve vetvy. Jedna smeruje do Slovnaftu v Bratislave, druhá  
smeruje severozápadne k česko-slovenskej hranici, kde sa 
v katastri obce Kátov pri rieke Morava na slovenskej strane 
končí. Dĺžka územia na Slovensku, cez ktoré prechádzajú 
ropovody, je zhruba 510 km. Ropovodné potrubie je na 
väčšine územia zdvojené, až na úsek ropovodu Adria, 
úsek medzi PS5 Bučany a Slovnaftom Bratislava a úsek 
od koncového zariadenia v katastri obce Radošovce, kde 
je zhruba v 51. kilometri od PS5 potrubie DN 700 ukončené 
ježkovacou komorou. Odtiaľto pokračuje ďalej už len jedno 
potrubie DN 500, pričom pred prechodom rieky Morava 
vystupuje na povrch a je vedené v tvare sínusoidy po 
rieku Morava v dĺžke zhruba 2 km na povrchu, osadené 
na klzných pätkách. Existuje  aj krátky úsek ropovodov, 
kde sú v jednej línii až štyri potrubia, a to v úseku od PS4 
Tupá po obec Jur nad Hronom, kde sú dve línie ukončené 
ježkovacími komorami. Potrubia sú v zmysle STN 650204 
osadené pred a za dôležitými križovaniami ciest, železníc 
a väčších tokov trasovými uzávermi, ktorými je možné v 
prípade potreby daný úsek uzavrieť. Týchto uzáverov 
je celkovo 177 ks. Pre možnosti jednoduchšej údržby 
a prípadného údržbárskeho zásahu do niektorého 
z potrubí sú tieto navzájom prepojené, a to okrem 

prepojenia pri koncových zariadeniach v Juri nad Hronom 
a v Radošovciach ešte v ďalších deviatich miestach – v 
katastrálnom území obcí Stárňa, Slanské Nové Mesto, 
Káloša, Rimavská Sobota, Tupá, Tura II, Dyčka, Trstín a 
Jablonica. Tieto prepojenia umožňujú premanipulovanie 
toku ropy tak, že určitý úsek potrubia je možné odstaviť z 
prevádzky, pričom nie je prerušená preprava ropy. Všetky 
uvedené armatúry sú ovládané diaľkovo z dispečingu, 
prípadne elektricky za pomoci servopohonov z miesta a 
pri výpadku elektrickej energie je možné ich uzatvoriť aj 
ručne. Tieto armatúry sú osadené každá v samostatnom 
objekte nazývanom armatúrna šachta (AŠ), v ktorej k danej 
armatúre prislúcha ostatná technológia ako už spomínané 
motorické ovládanie čiže servopohon na diaľkové 
ovládanie uzatváracích trasových armatúr, monitorovanie 
prevádzkových pomerov ropovodu t.j. snímanie teploty, 
tlaku ropy, snímanie prechodu elementu a podobne. Všetky 
tieto údaje sú prostredníctvom telemetrie a optického 
kábla prenášané na dispečing ropovodu so sídlom na 
PS4  Tupá, kde stála služba nepretržite monitoruje tieto 
údaje a v prípade potreby vykoná potrebné opatrenia.  
Tento optický kábel bol v roku  2001 súbežne položený  
s ropovodom a zároveň bola ukončená realizácia  
prenosov všetkých úsekov líniovej časti ropovodu.  

Okrem uvedeného systému sledovania prevádzky 
potrubia je na potrubí zabudovaný systém katódovej 
ochrany potrubia, ktorý vytvára na potrubí aktívnu 
protikoróznu ochranu. Tento pozostáva z 52 staníc 
katódovej ochrany, čiže  52 zdrojov usmerneného 
napätia s vlastnými anódovými uzemneniami. Napriek 
tejto ochrane sa na potrubí s určitou pravidelnosťou 
vykonáva jeho vnútorná inšpekcia, výsledky ktorej sa 
vyhodnocujú a podľa ich závažnosti sa pristupuje k 
opravám vád na potrubí, metódami kovových objímok, 
Clock Spring a  kompozitnou uhlíkovou bandážou RES-Q.

TRANSPETROL, a.s., každoročne  investuje finančné 
prostriedky do rekonštrukcie a modernizácie  ropovodu 
podľa najnovších dostupných technológií. V roku 2011 boli 
dokončene všetky preventívne opravy vád potrubí, ktoré  
si Spoločnosť zaviazala uskutočniť v predchádzajúcom 
dlhodobom pláne. Medzi ďalšie preventívne a pravidelné 
kontroly patria: letecká a pochôdzková kontrola ropovodov, 
kontrola podchodov riek potápačmi, tlaková skúška 
tesnosti ropovodov,  inšpekcia potrubí metódou NO PIG, 
meranie stavu izolácie intenzívnou metódou a rôzne iné.

Ropovodná sieť Slovenskej republiky, ako centrálny 
tranzitný koridor, sa vyznačuje prevádzkovou 
spoľahlivosťou a bezpečnosťou.
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03Crude Oil Pipeline Network 
in the Slovak Republic
TRANSPETROL, a.s., is the only operator of the crude 
oil pipeline transportation system in Slovak Republic, 
thus it belongs to the strategic enterprises in the 
Slovak economy. The Company provides transit and 
domestic transportation of crude oil for their clients. 
The strategic geographical position and a relatively big 
transportation capacity of crude oil pipeline systems 
in the Slovak territory creates real assumptions 
for its interconnection to European transit routes.

The international Druzhba crude oil pipeline with its 5 
thousand kilometres belongs to the longest oil pipelines in 
the world, it begins in the Central Russian city of Almatyevsk 
(Samara region - city of Samara) where the crude oil from 
Kazakhstan, Caucasus and Western Siberia is gathered. 
The crude oil pipeline then leads towards the western 
borders of Belarus where it splits in the Vysokoje town into 
a northern branch, leading to the Belarus territory through 
Polovo and Baltics to port in Lithuania and Latvia. The 
southern branch continues through Mozyr until the Ukraine’s 
Brody where it splits into a branch leading to Slovakia and 
the Czech Republic and a branch leading to Hungary.

The crude oil pipeline’s route in the Slovak Republic starts 
at the Ukrainian-Slovak border in the cadastre area of 
Ruská municipality, continues through pumping stations 
PS1 Budkovce, PS2 Moldava nad Bodvou, PS3 Rimavská 
Sobota, PS4 Tupá, where also the Adria crude oil pipeline 
leads, which enters the Slovak Republic from Hungary in 
the cadastre area of the Tešmag municipality. The main 
branch continues from PS4 Tupá to PS5 Bučany where 
it splits into two branches. One leads into Slovnaft, a.s., 
in Bratislava, the other one leads north-westward to the 
Czech-Slovak border where it ends in the cadastre area of 
Kátov municipality near the Morava river on the Slovak side. 
The total length of the area in the Slovak Republic through 
which the crude oil pipelines pass is approximately 510 
km. The crude oil pipeline is doubled in the of the territory, 
except for Adria crude oil pipeline section, section between 
PS5 Bučany and Slovnaft, a.s., in Bratislava and section 
from the end device in the cadastre area of Radošovce 
municipality, where the DN 700 pipeline is ended in 
approx. 51st kilometer from PS5 with a pig trap. Only one 
DN 500 pipeline continues from there on, while before 
crossing the Morava river it is led onto the surface and 
for approximately 2 km it is led in a harmonic curve shape 
up to the Morava river on the surface, mounted on sliding 
footings. Also, there is a short section of pipelines with four 
pipelines in one line in the area from PS4 Tupá up to the Jur 
nad Hronom municipality where these two lines are ended 
with pig traps. The pipelines are, in terms of STN 650204, 
mounted with closure valves before and after important 
crossings of roads, railways and bigger rivers which can 
be used to close the given sections. There is a total of 177 
of these closure valves. They are interconnected for easier 
maintenance and potential maintenance intervention 

into some of the pipelines, apart from interconnection at 
end devices in Jur nad Hronom and Radošovce, also in 
other nine places - in the cadastre area of municipalities 
Stárňa, Slanské Nové Mesto, Káloša, Rimavská Sobota, 
Tupá, Tura II, Dyčka, Trstín and Jablonica. These 
interconnections enable to change the  crude oil flow so 
that certain pipeline section can be shut down without 
interrupting the transportation of crude oil. All mentioned 
fittings are controlled remotely from the control station or 
electrically using  servomotors on the spot and in case of 
power outage they can be closed also manually. These 
fittings are mounted each in a separate object called fitting 
shaft in which related technology belongs to particular 
fitting, such as the already mentioned motor-operated 
control, i.e. servo-drive for remotely controlled closure 
of closure valves along the route, monitoring operational 
status of the pipeline, i.e. scanning of temperature, crude 
oil pressure, scanning of element transition, etc. All this 
data is transported through telemetry and optical cable 
to the pipeline control system, located in PS4 Tupá where 
a permanent service continuously monitors this data and 
implements necessary measures if needed. This optical 
cable was laid in 2001 in parallel with the crude oil pipeline 
and at the same time the execution of transfers of all 
sections of the crude oil pipeline’s line part was ended. 

Apart from the mentioned operation monitoring system, 
a pipeline cathode protection system is built-in on the 
pipeline, creating an active anti-corrosive protection on the 
pipeline. This consists of 52 stations of cathode protection, 
i.e. 52 sources of directed voltage with own anodic 
groundings. Despite this protection, the internal inspection 
of the pipeline is executed with certain regularity, and the 
results are evaluated and according to their severity repairs 
of pipeline defects are made by means of metal collars, 
Clock Spring and composite carbon bandage RES-Q.

TRANSPETROL a.s., invests financial resources every 
year into reconstruction and modernisation of the 
crude oil pipeline in accordance with the best available 
technology. All preventive repairs of pipeline defects, 
which the Company undertook to carry out in the previous 
long-term plan, were finished in 2011. Other preventive 
and regular inspections include: air and walk inspection 
of crude oil pipelines, inspection of river underpasses 
with divers, pressure test of crude oil pipeline tightness, 
inspection of pipelines with NO PIG method, intensive 
measuring of the state of insulation and many others.

The crude oil pipeline network in the Slovak Republic, as a 
central transit corridor, is characterized by its operational 
reliability and safety.

VÝROČNÁ SPRÁVA 2011 ANNUAL REPORT 9VÝROČNÁ SPRÁVA 2011 ANNUAL REPORT



Preprava a skladovanie ropy 04
Spoločnosť TRANSPETROL, a.s., prostredníctvom 
svojho ropovodného systému, jediného na Slovensku, 
zabezpečuje tranzitnú a vnútroštátnu prepravu ropy 
a jej skladovanie tak, aby zabezpečila potrebné 
množstvo ropy predovšetkým pre slovenské 
podniky, Správu štátných hromadných rezerv, ako 
aj ďalších významných odberateľov. Vnútroštátna a 
tranzitná preprava ropy a jej skladovanie sú hlavnou 
hospodárskou aktivitou akciovej spoločnosti. 
Prepravná kapacita ropovodu je 20 miliónov ton ročne.

V roku 2011 prepravila spoločnosť TRANSPETROL, 
a.s., celkovo 9 919 730 ton ropy.  Momentálne jediným 
odberateľom ropy na Slovensku je rafinéria Slovnaft,  
a.s. Preprava ropy do tejto spoločnosti v roku 2011 
tvorila 6 009 418 ton ropy, čo predstavuje približne 60 
%  prepraveného množstva ropovodom Družba v danom 
roku.  V  porovnaní s rokom 2010 predstavuje nárast o 
10,0 %. Významnú úlohu z hľadiska realizovaných tržieb 
a využívania prepravnej kapacity ropovodu v prevádzke 
TRANSPETROL, a.s., zohrávajú aj rafinérie v  Českej 
republike - Česká rafinérska, a.s. a Paramo, a.s.  V roku 
2011 prepravil TRANSPETROL, a.s., do českých rafinérií 
spolu 3 910 312 ton ropy. V  porovnaní s rokom 2010 
predstavuje pokles o 13,7 %.  

Popri preprave  ropy zostáva  dôležitým  obchodným  
prvkom v obchodnej činnosti spoločnosti TRANSPETROL, 
a.s., aj  skladovanie ropy. Svoje voľné kapacity využíva na 
uskladnenie ropy pre Správu štátnych hmotných rezerv, 
Slovnaft, a.s., Českú rafinérsku, a.s., či Paramo, a.s. V 
roku 2011 bolo priemerné denné fakturované množstvo za 
skladovanie 354 757 ton ropy.

Podľa právnych predpisov Slovenskej republiky a 
požiadaviek Európskej únie počíta Spoločnosť s 
postupným zvyšovaním objemov skladovanej ropy 
pre Štátne hmotné rezervy. V súčasnosti zodpovedá 
úrovni 90-dňovej spotreby ropy a ropných produktov.

Spoločnosť sa bude v roku 2012 usilovať o prepravu 
požadovaného objemu ropy pre svojich odberateľov. 
Za svoj prioritný záujem považuje TRANSPETROL, 
a.s., neustále upevňovanie svojej strategickej pozície v 
preprave a skladovaní ropy pre slovenské hospodárstvo a 
čoraz  efektívnejšie pôsobenie na európskom ropnom trhu.

Odberateľ 2007 2008 2009 2010 2011

Rafinéria Slovnaft 5 997 5 817 5 674 5 462 6  009

Rafinérie v ČR 4 640 4 811 5 008 4 532 3  910

Iní odberatelia 0 29 109 81 0

Spolu 10 637 10 657 10  791 10 075 9  920

Celkové množstvá  prepravenej ropy  podľa  jednotlivých odberateľov  v období 2007 – 2011 v tis. ton 

Grafické znázornenie množstva prepravenej ropy podľa odberateľov v období 2007- 2011 v tis.ton

Rafinéria Slovnaft

Rafinérie v 
Českej Republike 

Iní odberatelia
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04Transportation and Storage 
of Crude Oil 

TRANSPETROL, a.s., through its crude oil pipeline 
system, the only one in Slovakia, provides transit and 
domestic transportation of crude oil and storage in 
order to provide sufficient amount of crude oil for 
Slovak enterprises in the first place; Administration 
of the State Material Reserves as well as other 
important customers. Domestic and transit crude oil 
transportation and its storage are the main business 
activities  of the Company. The transportation 
capacity of the crude oil pipeline is 20 million tons 
per year.

In 2011, TRANSPETROL, a.s., transported a total of 
9,919,730 tons of crude oil. Currently, the sole customer 
for crude oil in Slovakia is Slovnaft, a.s.,  oil refinery. 
In 2011, the crude oil transportation to this company 
amounted to 6,009,418 tons, which represented 60 % 
of transported amount through the Druzhba pipeline 
that year. Compared to 2010, it represents an increase 
of 10.0 %. A significant role in terms of performed sales 
and utilization of transportation capacity of the pipeline 
in TRANSPETROL, a.s., operation is played by the 
Czech Republic – Česká rafinérska, a.s. and Paramo, 
a.s.  In 2011, TRANSPETROL, a.s., transported a total of 
3,910,312 tons of crude oil to Czech refineries.  Compared 
to 2010, it represents a decrease of 13.7 %. 

Besides crude oil transportation, a significant business 
element of Company business activities is also crude oil 
storage. It uses its free capacities for crude oil storage 
for Administration of State Material Reserves, Slovnaft, 
a.s., Česká rafinérska, a.s. and Paramo, a.s. In 2011, the 
average daily invoiced amount for storage was 354,757 
tons of crude oil. 

According to the legislation of the Slovak Republic and 
the European Union requirements, the Company takes 
into consideration the gradual increase in the volumes of 
crude oil for State Material Reserves. Currently it matches 
the level of 90-day consumption of oil and oil products. 

In 2012, the Company will focus to transport required 
volumes of crude oil for its customers. The primary interest 
of TRANSPETROL, a.s., is a continuous consolidation of 
its strategic position within the transportation and storage 
of the crude oil for Slovak economy and more and more 
effective activity within the European crude oil market.

Customer 2007 2008 2009 2010 2011

Slovnaft refinery 5  997 5  817 5  674 5  462 6 009

Refineries in the Czech Republic 4  640 4  811 5  008 4  532 3  910

Other customers 0 29 109 81 0

Total 10  637 10  657 10  791 10  075 9  920

Total crude oil transported by individual customers from 2007 to 2011 (in thousands of tons)

Graphic description of the total cruide oil transported by individual customer (in thousands of tons)

Slovnaft refinery

Refineries in the 
Czech Republic 
Other customers
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Ľudské zdroje a sociálna politika 05
Spoločnosť TRANSPETROL, a.s., kladie osobitný dôraz na 
odbornosť a   profesionalitu svojich zamestnancov, ktorá je 
nevyhnutným predpokladom poskytovania kvalitnej služby 
prepravy a  skladovania ropy. V   oblasti rozvoja ľudských 
zdrojov sa zameriava na zabezpečovanie kontinuálneho  
získavania, obnovovania a rozširovania odbornej spôsobilosti 
zamestnancov, ktorá je jedným z prostriedkov udržania 
konkurencieschopnosti Spoločnosti v  rámci európskeho 
priestoru. Komplexnou starostlivosťou o  zamestnancov a 
realizáciou sociálnej politiky vytvára  Spoločnosť a podmienky 
na ich spokojnosť, sebarealizáciu a stabilizáciu.

V roku 2011 Spoločnosť TRANSPETROL, a.s., zamestnávala 
v  priemere 436 zamestnancov, z   toho 80 žien. Štruktúra  
zamestnancov Spoločnosti podľa pracovných kategórií bola 
nasledovná: 

• 45,84 % technicko-hospodárskych pracovníkov,  
• 33,64 % robotníkov, 
• 20,52 % pracovníkov pomocného a obslužného                  
                 personálu.  

K  31. decembru 2011 mala Spoločnosť 436 zamestnancov, 
z toho 78 žien.

Vzdelanostná štruktúra zamestnancov Spoločnosti  k  31. 
decembru 2011:

• 28,21 % vysokoškolské vzdelanie, 
• 52,29 % úplné stredoškolské vzdelanie s maturitou, 
• 19,04 % stredoškolské vzdelanie, vyučenie v odbore,
• 00,46 % základné vzdelanie.  
     
Priemerný vek zamestnancov Spoločnosti k  31. decembru 
2011 bol 43,47 roku.

Na oblasť vzdelávania zamestnancov Spoločnosť 
TRANSPETROL vynaložila v roku 2011 celkovo 217 960,07 eur. 
Vzdelávací program bol pripravený a realizovaný na základe 
potrieb Spoločnosti a požiadaviek na konkrétne pracovné 
pozície, pričom v roku 2011 bol orientovaný predovšetkým na 
oblasť odbornej prípravy zamestnancov a jazykovej prípravy 
riadiacich a odborných zamestnancov Spoločnosti. Štruktúra 
nákladov vynaložených v oblasti vzdelávania bola nasledovná:

• 83,43 %  odborná príprava  
• 02,75  %  manažérska príprava 
• 13,82 %  jazyková príprava 

     
Spoločnosť TRANSPETROL, a.s., považuje starostlivosť 
o zamestnancov za neoddeliteľnú súčasť svojej sociálnej 
politiky. V roku 2011 boli vo forme príspevkov zamestnancom 
na stravu, dopravu do zamestnania, komplexné preventívne 
zdravotné prehliadky, rekreačné a liečebné pobyty a 
príspevkov na dovolenku, regeneráciu pracovnej sily a kultúrne 
vyžitie, poskytnuté prostriedky zo sociálneho fondu v celkovej 
výške 410 355,60 eur.

V  rámci realizácie sociálnej politiky Spoločnosť pokračovala  
v zabezpečovaní doplnkového dôchodkového sporenia 
zamestnancov, pričom príspevok zamestnávateľa na toto 
sporenie predstavoval sumu 392  461,37 eur. Možnosť 
doplnkového dôchodkového sporenia využilo v  uplynulom 
roku takmer  93 % zamestnancov Spoločnosti.
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05Human Resources and Social Policy

TRANSPETROL, a.s., puts special emphasis on the expertise 
and professionalism of its employees, which are necessary 
prerequisites for quality oil transportation and storage services. 
In human resource development the Company focuses on 
continuous acquisition, recertification and improvement of 
professional qualifications of employees, which is one of the 
means to keep the Company competitive in the European 
market. Comprehensive care of employees and social policy 
performance helps the Company create conditions ensuring 
their satisfaction, self-fullfillment and stabilization.  

In 2011, TRANSPETROL, a.s., employed an average of 436 
employees, of which 80 were women. The structure of Company 
employees grouped by work categories was as follows:

• 45.84% technical and support staff;  
• 33.64% manual labourers;
• 20.52% unskilled and service personnel.  

As of 31 December 2011 the Company had 436 employees, of 
which 78 were women.

Educational structure of Company employees as of 31 
December, 2011 was as follows:
 
• 28.21 % high-school/university degree; 
• 52.29 % full secondary school education 
                 with school-leaving exam;
• 19.04 % secondary school, skilled in a specialisation;
• 00.46 % basic education.  

As of 31 December 2011 an average age of employees was 
43.47 years.  

In 2011, TRANSPETROL, a.s., spent a total of €217,960.07 on 
employee education. The educational program has been 
prepared and executed based on Company needs; in 2011 
this program focused on professional training for employees 
and language training for management and skilled employees. 
Structure of costs spent on education and training:

• 83.43 % skilled training;
• 02.75 % management training;
• 13.82 % language training.    

TRANSPETROL, a.s., considers employee care to be an integral
part of its social policy. In 2011 employees were provided with 
funds from the social fund in the form of allowances for meals,
commuting expenses, complex preventive medical 
checks, recreation and therapy, holidays, workforce 
regeneration and cultural events in total of  €410,355,60.  

In terms of social policy implementation, the Company has 
continued to provide supplemental retirement savings for 
employees, whereas the employer’s contribution to such savings 
amounted to €392,461.00. This supplemental retirement savings 
option was used by 93% of Company employees last year. 
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Technický a investičný rozvoj 06
INVESTIČNÁ VÝSTAVBA

V roku 2011 bolo možné konštatovať ďalšie pokračovanie 
investičného rozvoja našej Spoločnosti zahájeného 
v predchádzajúcich rokoch. S  cieľom rozširovania 
technickej a  technologickej základne TRANSPETROL, 
a.s., sme zaznamenali pokračovanie realizácie 
projektov spojených s budovaním skladovacích 
kapacít, rekonštrukciou a  modernizáciou technických 
a technologických zariadení na prepravu ropy a to najmä 
z  dôvodu udržania resp. ďalšieho zvýšenia energetickej 
bezpečnosti krajiny v súlade s plánmi a usmerneniami EÚ. 
Tento trend bolo možné zaznamenať aj v ďalšom zvyšovaní 
environmentálnej bezpečnosti komplexného systému 
ropovodnej siete, v zefektívnení prevádzky ropovodného 
systému a ďalšom zdokonalení riadiaceho a informačného 
systému ropovodu. 

V hodnotenom roku sme plánovali uskutočniť (mimo 
projektov zameraných na rozvoj a zdokonaľovanie 
informačných systémov a informačných technológií, ktoré 
majú v tejto výročnej správe vlastnú kapitolu) celkovo 
35 rozsiahlych a 34 menej náročných investičných a 
rozvojových projektov ( pozn.: z uvedených 35 rozsiahlych 
projektov je 22 projektov s obdobím výstavby dlhším ako 
1 rok). Z nich bolo ukončených 13 rozsiahlych a 16 menej 
náročných investičných projektov. K  najvýznamnejším 
rozsiahlym projektom patrila výstavba veľkokapacitnej 
nádrže č. 235 v PS1 Budkovce s objemom 50-tisíc m3, 
rekonštrukcia NN rozvádzača v PS4 Tupá, likvidácia 
chráničiek na Žitnom ostrove, ako aj sprístupnenie trasy 
ropovodu pod cestným telesom banským spôsobom, 
rekonštrukcia EPS skladovacích nádrží a  čerpacích 
staníc v  PS4 Tupá a  výstavba spevnenej plochy pre 
havarijnú techniku v  PS1 Budkovce. Z menej náročných 
rozvojových projektov môžeme spomenúť najmä 
rekonštrukciu meračov výšky hladiny a teploty ropy v PS4 
Tupá a v PS1 Budkovce, výstavbu zhromaždiska odpadov 
v PS1 Budkovce, výstavbu nadstavcov pre ambassadory 
(protipožiarna bezpečnosť) v PS4 Tupá a PS1 Budkovce, 
ako aj dokončenie projektov, zameraných na rekonštrukciu 
rekreačných zariadení pre zamestnancov Spoločnosti. 
Ako bolo uvedené vyššie, realizácia niektorých projektov, 
začatých v minulom období, prechádza do roku 2012. 

Spomedzi nich treba  vyzdvihnúť najmä budovanie nových 
veľkokapacitných zásobníkov ropy v PS1 Budkovce 
(nádrže č. 234, č. 239 a  t.č. projekčne a  inžiniersky) 
riešená nádrž č. 236), pokračovanie rekonštrukcie 
systému indikácie ropy a vody v armatúrnych šachtách, 
rekonštrukciu systémov stabilných hasiacich zariadení, 
výstavbu ČOV v PS5 Bučany a CO krytu v PS1 Budkovce, 
modernizáciu elektropohonov armatúr, výstavbu systému 
merania hustoty ropy, rekonštrukciu nadzemných 
úsekov ropovodov v  úsekoch Slanec a  Panické Dravce 
a  v  neposlednom rade pokračovanie výstavby systému 
aktívnych bleskozvodov, ktoré majú chrániť nádržové 
parky a  technologické zariadenia ropovodného systému 
SR pred zásahom blesku. 

Na program technicko-investičného rozvoja v spoločnosti 
TRANSPETROL, a.s., bolo v roku 2011 vynaložených 
viac ako 46,5 milióna eur, čo v percentuálnom vyjadrení 
predstavuje nárast oproti roku 2010 o približne 6,74 %. Aj 
v roku 2011 bolo prvoradou úlohou technicko-investičného 
rozvoja našej Spoločnosti zabezpečiť spoľahlivú a 
efektívnu prevádzku ropovodného systému so snahou 
o využitie najnovších technických a  technologických 
riešení, porovnateľných s inými európskymi a svetovými 
prevádzkovateľmi, pri súčasnom zohľadnení najtvrdších 
požiadaviek na environmentálne aspekty procesov. Pri 
realizácii všetkých projektov technicko-investičného 
rozvoja Spoločnosti sme kládli maximálny dôraz na 
zabezpečenie vybudovania možností na zvýšenie objemov 
poskytovaných služieb ropovodného systému pre 
konečných spracovateľov ropy alebo Spoločnosti, ktoré 
s ňou obchodujú. Všetky procesy technicko-investičného 
rozvoja Spoločnosti sa riadili platnou Politikou 
integrovaných manažérskych systémov.

Spoločnosť TRANSPETROL, a.s. bude v roku 2012 
pokračovať v programe technicko-investičného rozvoja s 
cieľom zvyšovania environmentálnej bezpečnosti systému 
ropovodnej siete, v zefektívnení prevádzky ropovodného 
systému ako aj ďalšieho zvyšovania energetickej 
bezpečnosti krajiny.
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06Technical and Investment Development 

INVESTMENT CONSTRUCTION

The continuing high level of investment development 
from previous years continued in 2011. In order to extend 
technical and technological base, TRANSPETROL, a.s., 
has continued to perform activities related to constructing 
storage capacities, reconstruction and modernization 
of technical and technological devices for crude oil 
transportation mainly to maintain or further increase the 
energy security of the country in compliance with the EU 
plans and directives. This trend has also led to continuous 
increase of the environmental safety of the complex crude 
oil pipeline system, making the crude oil pipeline system 
more effective and improving the control and information 
system for the crude oil pipeline.

In the reviewed year, the Company planned to complete 
(in addition to the projects focused on the development 
and improvement of information systems and information 
technology, which have their own chapter in this annual 
report) 35 large and 34 less-demanding investment 
and development projects. (Note – 22 projects with 
a construction period more than one year are included in 
the total of 35 large projects). A total of 13 large and 16 
less-demanding investment projects have been completed. 
The most significant projects include completing the 
construction of high-capacity tank No. 235 at “PS1 
Budkovce” with capacity of 50,000 m3, reconstruction of 
LV distribution board  at PS4 Tupá, elimination of protective 
pipes on Žitný “ostrov”, as well as making the crude oil 
pipeline route under the road body accessible using the 
mining method, reconstruction of EPS storage tanks 
and pumping stations at PS4 Tupá, and  construction of 
paved area for emergency vehicles at PS1 Budkovce. The 
less-demanding development projects included mainly the 
reconstruction of measuring of water level and crude oil 
temperature at PS4 Tupá and PS1 Budkovce, construction 
of waste gathering place at PS1 Budkovce, construction of 
extensions for ambassadors (fire safety) at PS Tupá and 
PS1 Budkovce as well as completion of projects focused 
on reconstruction of recreation facilities for the Company 
employees. As mentioned above, the implementation of 
some projects commenced in previous years is going to 
continue in 2012. 

Such projects mainly include the construction of new 
crude oil high-capacity tanks at PS1 Budkovce (tanks No. 
234, No. 239 and tank No. 236 which is currently being 
solved from design and engineering perspective), ongoing 
reconstruction of the crude oil indication system and water 
level indication system in components, reconstruction 
of fixed fire extinguishers, construction of WWTP in PS5 
Bučany and civil protection shelter at PS1 Budkovce, 
modernization of tanks’ electro-drives, construction of 
crude oil density measurement system, reconstruction of 
above-ground sections of crude oil pipeline in sections 
Slanec and Panické Dravce, not to mention continuing 
construction of active lightning conductor system to protect 
tank fields and technological facilities of crude oil pipeline 
system in the Slovak Republic against lightning strikes. 

In 2011, more than €46.5 million was spent by  
TRANSPETROL, a.s., on its technical and investment 
construction program, representing an approximately 
6.74% increase in comparison with 2010. Also, in 2011, 
the most important technical and investment construction 
activity of our Company was to provide reliable and efficient 
operation of the crude oil pipeline system in order to use 
the latest technical and technological solutions comparable 
with other European and global operators taking into 
account the highest requirements on environmental aspects 
of processes. The Company, through the implementation 
of technical and investment construction activities, puts 
maximum emphasis on providing options for increasing 
the volume of provided crude oil pipeline services for 
final oil processors and companies selling crude oil. All 
processes of the technical and investment development of 
the Company have been regulated by the valid Integrated 
Management System Policy.

In 2012, TRANSPETROL, a.s. will continue with the 
technical and investment construction program focusing 
to increase environmental safety of the complex crude oil 
pipeline system, making the crude oil pipeline system more 
effective, increasing the energy security of the country.
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Technický a investičný rozvoj 06
PREVÁDZKA ROPOVODU

Na odbore riadenom riaditeľom prevádzky ropovodu 
boli realizované v roku 2011 nasledovné opravy a 
odborné prehliadky objektov: 

1. Oprava vnútornej časti skladovacej nádrže ropy N 231 na 
PS1 Budkovce. 
2. Oprava nevyhovujúceho podhľadu v obj. ČS 222 na PS1 
Budkovce.
3. Oprava armatúr  SE103.03 a SE103.04 na príjmovej 
ježkovacej komore  DN700 na PS4 Tupá.
4. Inštalácia diagnostického zariadenia na sledovanie 
prevádzkových parametrov sústrojenstiev elektromotor 
– čerpadlo ČS 223 na PS4 Tupá, čím sa dosiahne vyššia 
spoľahlivosť a bezpečnosť pri prevádzke vrátane zníženia 
prevádzkových nákladov na ich údržbu.
5. Generálna oprava mixérov skladovacej nádrže ropy 
H230.06 na PS4 Tupá.
6. Realizácia montáže hlavného čerpadla ropy na pozícii  
ČS221 - 1A na PS5 Bučany vrátane 72-hodinovej skúšobnej 
prevádzky.
7. Oprava havarijného stavu pôvodného vodovodného 
potrubia z roku 1974 v administratívnej budove PS5 Bučany,
8. Oprava odvodnenia 2 ks horizontálnych čerpadiel 
80-CEM-200-10-10 na PS5 Bučany.
9. V rámci činností údržby EZ boli vykonané plánované 
opravy 6 kV elektromotorov z prečerpávacích staníc PS1 
Budkovce a PS2 Moldava n/Bodvou.

Aktivity na odbore riadenom riaditeľom prevádzky 
ropovodu týkajúce sa prepravy ropy: 

10. Výmena systému merania hladín a teplôt na 
veľkokapacitných skladovacích nádržiach PS1 (PROSERVO, 
PROTERMO) na PS1 Budkovce.
11. Kalibrácia novo postavenej skladovacej nádrže ropy N 
235 na PS1  Budkovce.
12. Overenie nádrží H102A a H102B na PS4 Tupá 
geometrickou metódou.
13. Z dôvodu, že meradlá MSR na PS5 Bučany a OSR-1 
Bratislava slúžia ako obchodné meradlo na odovzdávanie 
ropy zákazníkovi – rafinérii Slovnaft, bolo zrealizované 
overenie meradiel MSR v PTB Braunschweig v Nemecku, 
gravimetrickou metódou v celom rozsahu prietoku v súlade 
s platnou legislatívou.
14. Vykonanie tesnostných skúšok skladovacích a zberných 
nádrží, záchytných vaní zberných nádrží vrátane potrubných 
rozvodov v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 100/2005 Z.z., 
ktorou sa ustanovujú podrobnosti pri zaobchádzaní s 
nebezpečnými látkami, o náležitostiach havarijného plánu a 
o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd.

Ostatné aktivity na odbore riadenom riaditeľom 
prevádzky ropovodu týkajúce sa prepravy ropy: 

15. Vydaná nová smernica Vyhradené technické zariadenia 
TRANSPETROL, a.s., ktorou sa zjednotila evidencia a 
riadenie všetkých vyhradených technických zariadení  
v TRANSPETROL, a.s., na zabezpečenie ich bezporuchovej 
prevádzky.
16. Účasť oddelenia údržby TZ PS4 Tupá na taktickom 
cvičení na rieke Morave s predvedením spôsobu a techniky 
pri simulácii opravy poškodeného potrubia DN 500.
17. Praktické celoareálové cvičenie objektovej jednotky CO 
v spolupráci s firmou Systémy-Ratech.
18. Zvýšenie odbornej kvalifikácie  a obnovenie certifikátov 
a oprávnení zamestnancov údržby EZ a TZ.
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06Technical and Investment development 

OPERATION OF PIPELINES

The following repairs and technical inspections 
of objects took place in 2011 within the Pipeline 
Operations Director´s Division: 

1. Repair of the internal part of the crude oil storage tank N 
231 at PS1 Budkovce (PS – pumping station). 
2. Repair of the non-conforming ceiling in building ČS 222 
(ČS - pumping station) at PS1 Budkovce.
3. Repair of fittings  SE103.03 and SE103.04 on intake pig 
trap  DN700 at PS4 Tupá.
4. Diagnostic equipment installation for operation 
parameters monitoring of the electromotor - pump ČS 223 
at PS4 Tupá whereby higher reliability and operation safety 
are obtained and operational costs for their maintenance 
are reduced.  
5. Heavy repair of mixers of the crude oil storage tank  
H230.06 at PS4 Tupá.
6. Implementation of main crude oil pump assembly on the 
position ČS221 - 1A at PS5 Bučany including 72-hour test 
operation.
7. Repair of original water pipeline from 1974 in administrative 
building PS5 Bučany in disrepair.
8. Repair of drainage of 2 pieces of horizontal pumps 
80-CEM-200-10-10 at PS5 Bučany.
9. Planned repairs of 6 kV electro-motors from pumping 
stations PS1 Budkovce and PS2 Moldava n/Bodvou were 
carried out within the Electrical Facilities maintenance 
activities.

Activities within the Pipeline Operations Director’s 
Division related to crude oil transportation:

10. Exchange of system for level and temperature 
measurement in high-capacity storage tanks PS1 
(PROSERVO, PROTERMO) at PS1 Budkovce.
11. Calibration of newly-constructed crude oil storage tank 
N 235 at PS1  Budkovce.
12. Verification of tanks H102A and H102B at PS4 Tupá 
using geometric method.
13. As the MSR meters at PS5 Bučany and OSR-1 Bratislava 
serve as commercial meter for crude oil handover to the 
customer – Slovnaft refinery, verification of MSR meters 
has been performed by the gravimetric method for the full 
range of capacity by PTB Braunschweig in Germany in 
compliance with valid legislation.
14. Execution of leakage tests of storage and collecting 
tanks, bunds of collecting tanks including pipeline 
distributions in compliance with the Regulation of Ministry 
of Environment  of the Slovak Republic No. 100/2005 Coll., 
which defines the details of handling hazardous substances, 
the details of emergency plan and the procedure of solving 
the emergency water quality deterioration. 

Other activities within the Pipeline Operations 
Director’s Division related to crude oil transportation:

15. Issuance of a new directive – Selected Technical 
Facilities of TRANSPETROL, a.s., which unified the 
registration and management of all selected technical 
facilities in TRANSPETROL, a.s., in order to ensure the 
error-free operation.
16. Participation of Maintenance Department TZ PS4 Tupá 
in tactical exercise on Morava River with the exhibition of 
methods and technologies via the simulation of damaged 
DN 500 pipeline repair.
17. Practical all-premises drill of the object Civil Emergency 
unit in cooperation with the Systémy-Ratech company.
18. Improvement of professional qualification and renewal 
of certificates and licences of the Electrical Facilities and 
Technical Facilities maintenance personnel.
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 07Rozvoj informačných systémov

Najvýznamnejším rozvojom IS SAP v roku 2011 je 
rozšírenie funkcionality dátového skladu -  SAP 
Bussiness Warehouse o štandardné moduly finančného  
účtovníctva. Prínosom je vylepšenie reportov v 
controllingu, kde majú vedúci nákladových stredísk 
možnosť priebežnej kontroly plnenia finančného plánu 
a skutočnosti faktúr na detailné prehľady. Komplexné 
reporty po kvartáloch a mesiacoch umožňujú kvalitnejšiu 
kontrolu nad finančným plánom a priebežné zadávanie 
očakávacích skutočností spresňuje prácu s financiami.

V oblasti reportovania sa rozšírili prehľady nad investičnými 
nákladmi a reporty pre efektívnejšie zaraďovanie 
investícií do majetku s prepojením na nedokončené 
investície a investičný majetok. Koncepciou postupného 
rozširovania dátového skladu  je vytvoriť komplexné 
reporty pre menežment s využitím všetkých relevantných 
dátových zdrojov s napojením na SAP business objects.

V oblasti dodávateľských faktúr sme zamerali svoje 
úsilie na zefektívnenie prepojenia obehu dokumentov  
zobrazením aktuálneho statusu o úhrade faktúry na 
predmetnom doklade, ktorý si môžu zodpovední 
vedúci nákladových stredísk sami odkontrolovať.

Rozvoj sme zaznamenali aj v oblasti dochádzkového 
systému  IS iCARD, kde sme rozšírili evidenciu o 
elektronické spracovanie cestovných príkazov a ich 
následného  automatického spracovania v IS SAP, integrácia 
dochádzkového a stravovacieho a prístupového systému 
do jedného systému  jedným  prístupom pre užívateľa.

Z pohľadu užívateľa a tak isto aj z pohľadu šetrenia 
prevádzkových nákladov je významným prínosom 
implementácia systému SafeQ, ktorý umožňuje bezpečnú 
tlač na ľubovoľnej tlačiarni pripojenej do systémovej fronty. 
Užívateľ tým nie je odkázaný na pevne určenú tlačiareň, ale 
môže využívať aj zariadenia, ktoré nemal doteraz k dispozícii. 
Zároveň každá tlač je autorizovaná užívateľskou kartou.

Významným prínosom v rámci snahy o racionalizáciu 
nákladov je taktiež zavedenie systému Elektronickej aukcie, 
ktorý umožňuje efektívne obstarávať či už akcie investičného 
charakteru alebo zmluvy prevádzkového zabezpečenia.
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07Development of information systems

The most significant development of the IS SAP in 2011 is 
the extension of the data warehouse functionality - SAP 
Business Warehouse with standard financial accounting 
modules. The contribution is the enhancement of reports 
in controlling where the heads of cost centres can perform 
continuous checking of the financial plan performance 
and the invoice facts into detailed overviews. Complete 
reports by quarters and months enable a better quality 
control over the financial plan and continuous input of 
expectation facts details out working with finances.

What concerns reporting, the overviews of investment 
costs and reports for a more efficient inclusion of 
investment into the assets with connection to incomplete 
investment and investment assets have extended. The 
concept of gradual extension of data warehouse is to 
create complete reports for management using all relevant 
data sources with connection to SAP business objects.

What concerns supplier invoices we have focused our effort 
on creating a more efficient interconnection of document 
circulation by showing the current status of the payment of 
an invoice on the document in question which the employees 
in charge of the cost centres can verify themselves.

We have recorded development also in the area of 
attendance system IS iCARD where we have extended 
the recording by electronic processing of travel orders 
and their subsequent  automated processing in IS SAP, 
integration of attendance and meal plan and access 
system into one system with one access for the user.

From the user perspective as well as from the perspective 
of saving operating costs, the implementation of SafeQ 
system enabling safe printing on any printer connected 
to the system queue is a significant benefit. Hereby 
the user is not dependent on only one printer but can 
use any equipment which he had not had available 
before. Also each printing is authorized by a user card.

Within the effort to rationalize the costs, a significant 
contribution is also the introduction of the Electronic 
auction system enabling a more efficient procurement 
of investment shares or contract of providing operation.
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Ropovodný informačný systém 08
Ropovodný informačný systém – RIS je technicko 
environmentálny informačný systém. Vyvinutý je na báze 
technológie geografického informačného systému MapInfo. 
RIS systém je digitálnym modelom priestorovej reality 
ropovodného systému a záujmového územia, v ktorom je 
tento systém založený. RIS je vybudovaný v kartografickej 
projekcii S-JTSK (Křovákovo zobrazenie). V systéme sú 
zavedené geopriestorové dáta o objektoch ropovodného 
systému, dáta o kvalite potrubia, získané in-line inšpekciou 
potrubia, ale aj dáta o katódovej ochrane získané meraním 
katódovej ochrany intenzívnou metódou, dáta o vykonaných 
opravách diagnostikovaných defektov, ku ktorým sú doplnené 
geodeticky zamerané body presnej polohy defektu na rúre a 
polohy zvarov odkopanej rúry, na ktorej bola vykonaná oprava. 

V systéme RIS je integrovaný aj subsystém VIDEOMAP, 
pomocou ktorého je možné prezerať videozáznam z pravidelnej 
leteckej kontroly územia, v ktorom je založený ropovodný 
systém – potrubie, stavebné objekty a línie obslužných 
inžinierskych sietí. V prípade zistenej nezhody alebo podozrenia 
je možné vizuálne porovnať a prehodnotiť zobrazené územie na 
videozáznamoch s leteckými ortofoto-mapami záujmového 
územia.  Dráha letu helikoptéry sa zobrazuje v mapovom 
okne RIS a poskytuje možnosť kontrolovať odklon od vedenia 
línie ropovodu a zároveň sa  môže kontrolovať dráha letu s 
ropovodnou líniou. Videozáznam poskytuje možnosť prehrávať 
vybrané úseky videa opakovane – tzv. „slučka“. Táto funkcia 
umožňuje prehrávanie kratších častí videa (niekoľko sekúnd) 
opakovane a teda lepšiu kontrolu záujmových objektov a lokalít.

Dáta o území obsahujú letecké ortofoto mapy, ktoré zobrazujú 
rozsah územia 2km pozdĺž trasy ropovodu s presnosťou 
20cm/1pixel. Ortofotomapy zobrazujú  stav územia k r 2008. 
Zobrazenie širšieho územia je podporované geografickou 
databázou SVM501 - Spojitá vektorová mapa mierky 1:50000. 
Dielo je spracované ako geografická databáza, takže okrem 
mapového zobrazenia poskytuje aj tabuľkové dáta, ktoré 
charakterizujú vlastnosti  zobrazovaných objektov o území. 
Komplexnosť digitálneho zobrazenia tangovaného územia 
krajiny dopĺňa environmentálno - geologická databáza o 
geologických hazardoch, nebezpečných z hľadiska porušenia 
potrubia, inžiniersko-geologická štruktúra podložia, výskyt a 
rozsah podzemných vôd, morfologické charakteristiky terénu a 
štrukturálne členenie územia z hľadiska jeho funkčného využitia. 
Do systému RIS boli zahrnuté aj dáta o chránených územiach, 
vyhlásených MŽP SR, ktorými prechádza ropovodná línia, alebo 
sa chránené územia čiastočne nachádzajú v ochrannom pásme 
ropovodu definovaného v zmysle Zákona 656/2004 o energetike. 

Funkcie RIS systému spolu s databázou RIS poskytujú 
užívateľovi možnosť efektívnejšie zabezpečovať integritu 
potrubia a tým znižovať riziká poškodenia potrubia a 
následný nežiaduci únik ropy do podložia okolitého 
prostredia. Z toho dôvodu je RIS určený aj ako nástroj 
na prevenciu pred haváriami, eliminovanie nákladov na 
likvidáciu škôd a prevenciu ochrany životného prostredia.

Systém umožňuje: 
• vykonávanie rôznych analýz s dátami o ropovodnom 
potrubí a iných objektoch ropovodného systému, 
• posudzovanie interaktívnych vzťahov medzi okolitým 
prostredím a ropovodným systémom, ako napr. posúdenie 
závažnosti environmentálnych hazardov z hľadiska porušenia 
potrubia, predikcia vzniku možných škôd a ako eliminovať riziká 
na trase ropovodu, ktoré sú dôsledkom prevádzky ropovodu 
a interaktívnych vplyvov a dôsledkov medzi prevádzkovaným 
ropovodným systémom a okolitým environmentom. 
• tlač tématických máp, profilov a limitovaných tabuľkových 
zostáv, ktoré sú zaujímavé z pohľadu plánovania a realizácie 
opráv na potrubí, podpory riadenia prevádzky ropovodu 
a tiež ako zdroj územných informácií pri realizácii nových 
investičných akcií, rozvoja a zlepšovania ropovodného systému 
a ako dokladovú dokumentáciu pre styk so štátnou správou. 

Presnú údajovú bázu o ropovodnom systéme tvorí Digitálna 
technická mapa TRANSPETROL-u DTM TP. DTM TP obsahuje 
geodeticky zamerané:

• všetky potrubné línie na celej trase ropovodu. Začiatok 
a koniec každej potrubnej línie je na rozhraní potrubia 
a ježkovacej komory v prečerpávacích staniciach, 
• objekty na trase – armatúrne šachty, elektro-stanice, 
koncové zariadenia, stanice katódovej ochrany, prepojovacie 
objekty, obslužné inžinierske siete ropovodného systému, iné 
inžinierske siete križujúce potrubné línie, ale aj inžinierske siete 
idúce v súbehu. Digitálna technická mapa TP je vypracovaná v 
DGN formáte systému CAD Microstation v8i (Bentley Systems). 

DTM TP je z hľadiska presnosti merania, hodnovernosti 
a multifunkčnej využiteľnosti dát, veľmi dôležitý zdroj 
informácií, ktorý je využiteľný priamo na celom úseku 
prevádzky, ale aj na podporu riadenia a realizácie projektov 
úseku informačných technológií a integrácie informačných 
systémov prevádzkovaných v spol. TRANSPETROL a.s.

VÝROČNÁ SPRÁVA 2011 ANNUAL REPORT20



08Cruide oil pipeline information system

The crude oil pipeline information system - RIS is a technical 
and environmental information system developed on the basis 
of MapInfo geographical information system technology. RIS 
system is a digital model of spatial reality of crude oil pipeline 
system and area of interest,  where this system is established. 
RIS is designed in cartographic projection S-JTSK (Křovák´s 
projection).  The system includes geospatial data on 
structures in the crude oil pipeline system, data on pipeline 
quality obtained during in-line inspections of the pipeline and 
also intensive cathode protection measurements and data on 
maintenance of diagnosed defects which has been carried 
out, with added geodetically localised points of exact position 
of pipeline defect on the pipeline, and positions of the welds 
on the dug-out pipeline on which repair has been carried out.

The RIS system includes an integrated VIDEOMAP 
sub-system for reviewing records from regular air inspections 
of the territory where crude oil pipeline system – pipeline, 
construction objects and routes of service utilities are 
located. In case of detected non-compliance or suspected 
non-compliance, it is possible to visually compare and assess 
displayed area on VIDEOMAP and air ortophoto images 
of the area of interest. The helicopter flight route is shown 
in the RIS map window and provides possibility to check 
diversion from the crude oil pipeline route and at the same 
flight track to the pipeline route can be compared. VIDEOMAP 
provides the option to re-play selected parts of the record 
– the “loop function”. This function allows short parts of the 
video-record (few seconds) to be played continuously, so that 
it secures better control of structures and localities of interest.

Data about the landscape includes air orthophoto images, 
which display  the territory in a range of 2 km along with cruide oil
pipeline  route with resolution  up to 20 cm/1 pixel. 
The orthophoto images display the landscape as 
in 2008. The display of the surrounding territory 
is supported by the geographical database 
SVM501 –  Continuous vector map in scale 1 : 50,000. The 
product is worked-out as a geographic database, meaning 
each object of the map is linked to an attribute table record, 
which characterize features of the displayed area objects. 
The complexity of the digital display of the territory is 
supplemented by the environmental and geological database 
of geological hazards dangerous in terms of a pipeline 
failure, the engineering and geological structure of the base 
under the pipeline, occurrence and scope of underground 
waters, morphological characteristics of the terrain and 
structural division of the territory in term of its functional use. 
The RIS includes data on protected territories, promulgated 
by the Ministry of Environment of the Slovak Republic, 
through which the crude oil pipeline leads or where are 
partially located in the protected zone of the crude oil pipeline 
defined according to Act No. 656/2004 on the Power Industry.

The RIS functions the along with the RIS database providing 
users with the ability to secure pipeline integrity more effectively 
and therefore reduce the risk of damaging the pipeline and 
subsequent leakage of crude oil into surrounding environment. 
For that reason the RIS has been determined to be an emergency 
prevention tool, a way to eliminate settlement costs for 
damages and an effective means of environmental protection.

The system allows:
• Performing various analyses of data on the crude oil 
pipeline and other objects of the crude oil pipeline system; 
• Assessment of interactive relationships between the 
surrounding environment and the crude oil pipeline system 
as for instance: assessment of importance of environmental 
hazards from the pipeline damages, point of view prediction 
of possible defects occurrence and risks elimination 
on the pipeline route resulting from pipeline operation 
and interactive impacts and consequences between 
operated crude oil pipeline and surrounding environment. 
• Generation of thematic maps, profiles and limited 
table sets used for planning and executing pipeline 
repairs, support for pipeline management and operation 
and also as a territorial information research for the 
execution of new investment activities, development 
and improvement of the crude oil pipeline system and as 
documentation for communication with state administration.

Digital technical map of TRANSPETROL - DTM TP forms an 
accurate database of the pipeline system. DTM TP contains 
geodetically located :

• all pipelines routes of the whole pipeline track. The beginning 
and end of every pipeline route is on the divide between 
the pipeline and the pig trap in the pump-through stations. 
• structures on the route – fitting shafts, electro-stations, 
end-use device, cathode protection stations, interconnecting 
objects, crude oil pipeline service utilities, other utilities 
crossing pipeline routes and also utilities running along. 
Digital technical chart of TP is designed in DGN format 
of CAD Microstation v8i system (Bentley Systems)

DTMT P is, in terms of accuracy of measurement, authenticity 
and multifunctional availability of data, a very important source 
of information, which is used for the entire operational segment 
and to support management and the execution of projects 
of the division of information technologies and integration 
of information systems operated at TRANSPETROL, a.s.
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Ropovodný informačný systém 08
V r. 2011 sa ukončili práce na projekte vypracovania 
geometrických plánov a zavedenia vecných bremien 
na všetkých parcelách v katastrálnych územiach. 
Geometrické plány boli doručené na dotknuté okresné 
katastrálne úrady a bol vykonaný vklad a zápis vecného 
bremena záznamom na všetky parcely, ktorými 
prechádza ropovodné potrubie príp. optický kábel.   

V rámci rozširovania a zlepšovania RIS bola koncom roka 2011 
zavedená nová verzia Ropovodného informačného systému – 
RIS2. Tento systém využíva len interný geografický formát TAB 
( MapInfo). ORACLE databázový systém sa nepoužíva. Týmto 
riešením sa zvýšila rýchlosť pri vykonávaní operácii počas 
práce s RIS2 systémom. Intranetová aplikácia RISweb má 
novú stromovú štruktúru tematických okruhov RIS objektov. 
Tematické okruhy poskytujú rovnaký rozsah využiteľnosti dát 
ako desktopová aplikácia RIS2, okrem tém zo špeciálnych 
kontrol ropovodu (ježkovanie, IKAO, RA- Riziková analýza).

Databáza RIS bola rozšírená o objekty generelov 
prečerpávacích staníc PS2 Moldava nad Bodvou a PS3 
Rimavská Sobota. Bola realizovaná 2. etapa  zavedenia 
technologických schém staníc PS1 Budkovce, PS2 Moldava 
nad Bodvou, PS3 Rimavská Sobota, PS4 Tupá a PS5 Bučany 
do RIS. Armatúry technologických schém sú zavedené ako 
geografické objekty s identifikáciou označenia armatúry, 
ktoré je v súlade s popisom v CAD zobrazení. . Cieľom 
zavedenia technologických schém je prepojenie RIS so 
systémom riadenia údržby SAP PM.  Bola realizovaná 1.etapa 
prepojenia RIS so SAP a to prepojenie objektov RIS na 
objekty v SAP PM definované ako „technologické miesta“.  

Neustály vývoj systému  RIS je odpoveďou na požiadavky 
užívateľov na zlepšovanie a funkčnú rozmanitosť systému.      
    

1 SVM50 - Spojitá vektorová digitálna mapa mierky 1:50000, ArcGEO Information Systems s r.o. , r.2008     
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08Cruide oil pipeline information system

In 2011 works on the project of geometric plans elaboration 
and setting up of easements on all plots in cadastral 
territories were finished. Geometric plans were submitted to 
the competent Cadastral District Administrations and setting 
up of easement to records on all plots through which crude 
oil pipeline or fiber cable passes was carried out.  

In the framework of enlarging and improving the RIS, a 
new version of Crude oil pipeline information system  - 
RIS2 was installed at the end of 2011. This system utilizes 
only internal geographical format TAB (MapInfo). ORACLE 
database system is not used. This solution increases the 
speed of operation performance when working with RIS2 
system. This intranet application has a new tree structure of 
thematic circuits of RIS projects. Thematic circuits provide 
for the same range of data utilization as the RIS2 desktop 
application except for themes from special crude oil pipeline 
checking (pigging, cathode protection and risk assessment 
data).

The RIS database has been enlarged with the structure 
plans for stations “PS2 Moldava nad Bodvou” and “PS3 
Rimavská Sobota”. The 2nd phase of implementation for 
technical schematics for “PS1 Budkovce”, “PS2 Moldava 
nad Bodvou”,“PS3 Rimavská Sobota”, “PS4 Tupá”, and 
“PS5 Bučany” were also implemented within the RIS. 
Components in these technical schematics are shown as 
geographical structures with identification of the given 
component matching the CAD display description. The goal 
of implementing technical schematics is to connect RIS with 
the maintenance management system SAP PM. The 1th 
phase of RIS to SAP connection was completed, specifically 
the connection of RIS structures to structures in SAP PM 
defined as “technical sites”.

Continuous RIS development is the response to user 
demands for system improvements and functional variability. 

1 SVM50 - Continuous digital vector map  1:50000, ArcGEO Information Systems s r.o., year 2008     
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IMS – Integrovaný Manažérsky Systém 09
TRANSPETROL, a.s., má ambíciu udržať svoju pozíciu 
integrálnej súčasti transeurópskej ropovodnej magistrály, 
preto od r. 1999 postupne zavádza a rozvíja svoj systém 
riadenia podľa medzinárodne uznávaných noriem ISO 
14001, ISO 9001 a OHSAS 18001. Postupným zlučovaním 
požiadaviek ISO 14001, ISO 9001 a OHSAS 18001 sme 
vypracovali integrovaný manažérsky systém, ktorý spĺňa 
požiadavky na ochranu životného prostredia, kvalitu 
poskytovanej služby aj ochranu osôb na medzinárodne 
porovnateľnej úrovni.

Strategické zámery TRANSPETROL, a.s, sú zverejnené 
v Politike integrovaných manažérskych systémov, 
záväznej pre všetkých zamestnancov. Ochrana 
životného prostredia a bezpečnosť ľudí je chápaná ako 
integrálna súčasť rozhodovacieho procesu Spoločnosti.

Strategické zámery TRANSPETROL, a.s., sú premietnuté do 
dlhodobých programových cieľov a rozpracované formou 
krátkodobých cieľov pre jednotlivé útvary Spoločnosti. 

Program manažérskych systémov je orientovaný na 
dosiahnutie dlhodobých a krátkodobých environmentálnych 
cieľov pre ochranu zložiek životného prostredia, cieľov pre 
bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci s orientáciou na 
pracovné prostredie a havarijné zabezpečenie a cieľov 
na kvalitu poskytovanej služby prepravy a skladovania 
ropy zákazníka ako aj podporných procesov Spoločnosti. 
Program BOZP je zameraný na programové ciele pre plnenie 
Politiky BOZP a zmierňovanie známych rizík vlastnej činnosti. 
Program prevencie závažných priemyselných havárií 
zabezpečuje komplexný a systémový prístup k prevencii 
prípadných závažných priemyselných havárií, k pripravenosti 
na ich zdolávanie a k obmedzovaniu ich následkov. Venuje 
zvýšenú pozornosť bezpečnej prevádzke zariadení a ich 
komplexnému havarijnému a požiarnemu zabezpečeniu 
s cieľom znížiť nebezpečenstvo skorohavárií a závažných 
priemyselných havárií s rizikom poškodenia životného 
prostredia, zamestnancov a technickej infraštruktúry krajiny. 

Stanovené programové ciele zohľadňujú zmeny v 
požiadavkách interných aj externých zákazníkov na základe 
analýz trhov, meniacich sa legislatívnych požiadaviek, 
vývoja technológií a vývoja na trhu práce. Vychádzajú 
zo zaradenia areálov TRANSPETROL, a.s., podľa 
množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok vznikajúcich 
prevádzkou do kategórie veľký, stredný aj malý zdroj 
znečisťovania ovzdušia a zo zaradenia pracovných 
miest do kategórií I. a II. (mierne a prijateľné riziko).

Sme si vedomí zásadného významu prevencie pri 
manipulácii s kvapalnými uhľovodíkmi, preto krédom 
každej našej aktivity je „čo je ekologické, je aj ekonomické“. 
V intenciách tejto zásady sa orientujeme na nákup 
technologických zariadení na úrovni najlepšej dostupnej 
technológie - BAT (Best Available Technology). Dôsledne 
monitorujeme všetky rizikové úseky ropovodu, prechod 

línie ropovodu oblasťou Slovenského krasu zaradenej 
do Zoznamu svetového dedičstva UNESCO, ako aj 
prechod línie ropovodu vodohospodársky chránenými 
územiami. Na jednotlivých úsekoch máme nainštalovaný 
systém detekcie mikroúniku ropných látok LEOS, 
ktorý spolu s katódovou ochranou celého diaľkovodu 
a pravidelným zalietavaním trasy ropovodu v súbehu s 
24-hodinovou službou na velínoch prečerpávacích staníc 
umožňuje rýchlu reakciu a tým minimalizovanie škôd 
spôsobených prípadným únikom ropy do prostredia. 

Pre zvýšenie kvality meraní stanovených ukazovateľov 
kvality ropy a znečistenia vôd naše laboratória úspešne 
obhájili  akreditáciu SNAS na skúšobné laboratórium.

Pravidelne analyzujeme environmentálne aspekty 
činností a služieb TRANSPETROL, a.s., ktoré môžu 
mať vplyv na životné prostredie, ako aj riziká závažných 
priemyselných havárií a riziká nielen pre bezpečnosť a 
zdravie zamestnancov Spoločnosti, ale aj zamestnancov 
zmluvných firiem vykonávajúcich svoju činnosť v objektoch 
TRANSPETROL, a.s., a obyvateľov dotknutých území, 
ktorých štvrťročne otvorene informujeme o výsledkoch.

Výsledky posudzovania rizík premietame do riadiacej 
dokumentácie a slúžia ako vstupy pre plány údržby a 
plány opráv. Zamestnanci Spoločnosti a zmluvných 
firiem dostávajú adekvátne informácie na pravidelných 
školeniach. Sme si vedomí, že otvorená komunikácia so 
zamestnancami napomáha pochopenie požiadaviek, ktoré 
sa Spoločnosť zaviazala plniť, a zvyšuje aktívnu účasť 
zamestnancov na dianí v Spoločnosti v zmysle požiadaviek 
rozvíjaného integrovaného manažérskeho systému.

Prepracovaný systém školení o bezpečnosti pri práci 
vychádza z povedomia osobitosti práce a pohybu 
osôb vo výbušnom prostredí, vo výškach atď. 
Špecifiká našej činnosti sa premietajú do vybavenia 
a výcviku vlastných závodných hasičských útvarov. 
Pravidelné  požiarne, havarijné a radiačné cvičenia 
sú v TRANSPETROL, a.s., samozrejmosťou, rovnako 
ako pravidelné lekárske prehliadky vybraných profesií.

Taktické cvičenia jednotiek Havarijno-obnovovacieho 
systému prepravy ropy TRANSPETROL, a.s., v súčinnosti 
s hasičskými a požiarnymi jednotkami na úrovni kraja a 
okresu zvýšili havarijnú pripravenosť Závodných hasičských 
útvarov Spoločnosti. Zakúpené Ambassadory a nové 
technické vybavenie Závodných hasičských útvarov na 
prečerpávacích staniciach dáva predpoklad nielen 
bezpečne uhasiť prípadný požiar, ale aj zachovať funkčnosť 
nadzemných zásobníkov ropy v majetku Spoločnosti. 
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09IMS - Integrated Management System

TRANSPETROL, a.s., has the ambition to sustain its 
position as an integral element of Trans European Crude 
Oil Pipeline, therefore since 1999 it has continuously 
implemented and developed its management system 
according to internationally accepted ISO 14001, ISO 
9001 and OHSAS 18001 standards. By succesive unifying 
of requirements of ISO 14001, ISO 9001 and OHSAS 
18001 we managed to elaborate integrated management 
system, which meets the requirements for environment 
protection, quality of the service provided as well as the  
protection of persons on internationally comparable level.  

The strategic objectives of TRANSPETROL, a.s, are 
published in the Integrated Management Systems 
Policy obligatory for all employees.  The environmental 
protection and people safety is perceived as an integral 
element of the Company decision-making process. 

The strategic objectives of TRANSPETROL, a.s., are 
transformed into long-term program goals and elaborated 
by means of short-term goals for individual units of the 
Company. 

The management systems program is focused on 
achieving long-term and short-term environmental goals 
for environmental elements protection, goals for the 
occupational health and safety with focus on working 
environment and emergency security and goals for quality of 
provided crude oil storage and transportation service to the 
customer as well as supporting processes of the Company. 
The OHS (Occupational Health and Safety) Programme 
focuses on the program objectives for compliance with the 
OHS policy and mitigating the known risks of own activity. 
The program of prevention of serious industrial accidents 
provides complex and systematic access to prevention of 
potential serious industrial accidents, access to readiness 
for their handling and elimination of their consequences. 
It pays higher attention to the safe facilities operation 
and their complex emergency and fire protection with 
the goal of decreasing the danger of near-misses and 
serious industrial incidents with the risk of damage to the 
environment, employees and technical land infrastructure.   

Defined program goals take into consideration the changes 
in the requirements of internal as well as external customers 
based on the market analyses, changing legislative 
requirements, technological progress and job market 
development. They are based on the classification of 
TRANSPETROL, a.s., premises, according to the amount 
of emitted polluting substances created during operation, 
into the category of a major, medium and minor source 
of air pollution and according to the classification of  job 
position into categories I and II (small and acceptable risk).

We are aware of the significance of prevention during 
handling liquid hydrocarbons, therefore the motto of 
each of our activity is “  ecological is also economical”. 
In relation to this rule we prefer purchasing technological 
equipment on the highest technological level - BAT (Best 

Available Technology). We consistently monitor all risky 
sections of the pipeline, transition of the pipeline route 
through the Slovenský kras region which is listed in the 
UNESCO World Heritage Site List, as well as transition of 
the pipeline route through areas protected by the water 
management. In the individual sections there is a LEOS 
detection system for oil substances micro-leakages 
installed, which together with cathode protection of the 
whole long-distance pipeline and regular flypasts over the 
pipeline route with the  oncurrence of 24-hour service in 
the control rooms of pumping stations, enables a prompt 
response and in that way minimizes the damage caused 
by potential crude oil leakage into the environment.    

To increase the measurements quality of  defined 
indicators of crude oil and water pollution, our laboratories 
successfully defend the SNAS accreditation process for 
testing laboratory.

We regularly analyze environmental aspects of 
TRANSPETROL, a.s., activities and services which can 
have an impact on the environment as well as the risks 
of serious industrial accidents and risks both to the 
safety and health of the Company employees and the 
contracting companies executing their activity within 
TRANSPETROL, a.s., premises, and inhabitants of the 
affected areas that are quarterly informed about the results. 

The results of risks assessment are implemented into 
the management documentation and serve as inputs 
for maintenance and repair plans.  The employees 
of the Company and contracting companies receive 
adequate information at regular training meetings. 
We are aware that the open communication with the 
employees helps the understanding of  requirements 
which the Company has become bound to fullfill and 
it increases the active participation of the employees 
in the Company matters in terms of the requirements 
of the developing integrated management system. 

The revised system of trainings in occupational health 
and safety is based on the awareness of the specification 
of work and people movement within the explosive 
environment, in heights, etc. The specifications of our work 
reflect into the equipment and training of the own Company 
fire brigade units. Regular fire, emergency and radiation 
drills are a matter of course in TRANSPETROL, a.s., as 
well as regular physical check-ups of selected professions. 

Tactical drills of Emergency–restoration system of 
crude oil transportation units of TRANSPETROL, a.s., 
in cooperation with fire brigade units and district and 
regional fire departments increased the emergency 
prepareness of the Company fire units. Purchase of 
Ambassadors and new technical equipment of the 
Company fire units at pumping stations  anticipate both 
safe extinguishing of the potential fire and maintaining of 
the functioning of tank reservoirs owned by the Company. 
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IMS – Integrovaný Manažérsky Systém 09

V rámci ochrany životného prostredia sme v roku 2011 na 
PS1 Budkovce vybudovali modernú skladovaciu nádrž 
ropy so zvýšenou účinnosťou ochrany podzemných 
vôd a zrekonštruovali sme čistiareň odpadových 
vôd na PS5 Bučany, čím sme zvýšili ochranu 
povrchových vôd voči znečisteniu z prevádzky areálu. 

Kvalita poskytovanej služby prepravy a skladovania 
ropy bola zvýšená kompletným redesignom procesu 
manipulácie s ropou, čo prispelo k zvýšeniu spokojnosti 
zákazníka s nakladaním s ich majetkom. Výstavba 
bezpečných nových nadzemných zásobníkov splnila 
požiadavky štátu na uskladnenie objemov štátnych 
hmotných rezerv ropy v súlade s požiadavkami Európskej 
únie. Ochrana majetku zákazníka bola zvýšená rozšírením 
kamerového systému na všetky prečerpávacie stanice.

V roku 2011 nedošlo v TRANSPETROL, a.s., k žiadnej 
mimoriadnej udalosti ani akémukoľvek nekontrolovanému 
úniku nebezpečných látok do pôdy, horninového 
prostredia, podzemných ani povrchových vôd. Počas 
prevádzky v roku 2011 nedošlo k prerušeniu čerpania 
ropy z dôvodu mimoriadnej udalosti, havárie alebo 
zlyhania techniky na strane TRANSPETROL, a.s. Emisné 
limity sledovaných škodlivín neboli ani raz prekročené. 
Nulová pokuta orgánov štátnej správy za porušenie 
environmentálnej legislatívy a nulová pokuta inšpektorátu 
práce za porušenie predpisov BOZP sú potvrdením 
primeranosti nášho úsilia o trvalo udržateľný rozvoj.

2. dozorový audit externou audítorskou firmou SKQS v 
máji 2011 potvrdil súlad integrovaného manažérskeho 
systému TRANSPETROL, a.s., s požiadavkami noriem ISO 
14001, ISO 9001 a OHSAS 18001. Nezhody zistené neboli, 
pozitívne bolo hodnotených 12 prvkov a bol stanovený 
potenciál na zlepšovanie rozvíjaného integrovaného 
systému manažérstva. 

Realizáciou platnej Politiky integrovaných manažérskych 
systémov sme aj v roku 2011 zachovali trend Spoločnosti 
k trvalo udržateľnej kvalite poskytovanej služby prepravy a 
skladovania ropy zákazníka pri zvyšujúcej sa úrovni ochrany 
životného prostredia a bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci. 
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09IMS – Integrated Management System

Within the environment protection, a modern crude oil 
storage tank with higher efficiency of underground waters 
protection was built in 2011 at PS1 Budkovce and we have 
reconstructed the waste water treatment plant at PS5 
Bučany, which increased the surface waters protection 
against pollution from the operation within the premises. 

The quality of provided service of crude oil transportation 
and storage was increased by a complete redesign 
of crude oil handling process which led to increased 
customer’s satisfaction in their property handling.  The 
construction of new safe above-the-ground tanks 
fulfilled the state requirements for storage of the 
volumes of the state crude oil reserves in compliance 
with the European Union requirements. The customer’s 
property protection was improved by the extension of 
the camera surveillance system to all pumping stations.   

In 2011 no emergency event or any uncontrolled 
leakage of the hazardous substances into the soil, rock 
environment, underground waters or surface water 
occurred in TRANSPETROL, a.s. During operation in 
2011 no discontinuity of crude oil pumping occurred due 
to emergency event, accident or equipment failure on the 
side of TRANSPETROL, a.s. Emission limits of monitored 
harmful pollutants were not exceeded at all. No fine from 
the state authorities for violation of environment legislation 
and no fine from the Labour Inspectorate for violation 
of Occupational Health and Safety regulations confirm 
the adequacy of our effort for sustainable development.  

The 2nd supervisory audit executed by the external 
auditing company - SKQS in May 2011 confirmed the 
compliance of the integrated management system of 
TRANSPETROL, a.s., with the requirements of ISO 
14001, ISO 9001 and OHSAS 18001 standards. No 
non-conformities were discovered, 12 elements were 
evaluated positively and a potential for improvement of 
the developing integrated management system was set. 

By implementing the valid Integrated Management System 
Policy in 2011 we retained the Company trend towards 
sustainable quality of provided service of transportation 
and storage of the customer’s crude oil at increasing level 
of environmental protection and occupational health and 
safety.
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Ekonomické výsledky za rok 2011 10
2007 2008 2009 2010 2011

Výnosy celkom 59 842 927 62 768 956 61 949 998 59 022 747 57 692 341

Náklady celkom 39 412 863 40 828 586 44 472 956 43 279 219 46 082 721

Účtovný zisk pred zdanením 20 430 064 21 940 370 17 477 042 15 743 528 11 609 620

Hospodársky výsledok (v EUR)

2007 2008 2009 2010 2011
Zisk po zdanení 15 481 112 17 855 701 13 976 838 12 662 570 8 453 503 

Celkové aktíva 307 686 594 323 726 644 348 353 998 355 443 577 365 658 055 

Vlastné imanie 247 651 542 265 288 788 278 116 968 327 766 777 325 651 998 

Rentabilita aktív (ROA) % 5.03 5.52 4.01 3.56 2.31

Rentabilita vlast. imania (ROE) % 6.25 6.73 5.03 3.86 2.60

Rozhodujúce finančné ukazovatele (v EUR)

2007 2008 2009 2010 2011

Tržby z predaja vlastných výrobkov 
a služieb

51 484 292 55 950 732 58 166 314 56 267 235 55 020 440

Tržby z predaja dlhodobého majetku 
a materiálu

73 646 31 216 99 796 82 807 20 672

Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti 1 865 576 1 836 122 1 912 774 1 544 419 1 323 125

VÝNOSY Z HOSPODÁRSKEJ 
ČINNOSTI SPOLU

53 423 514 57 818 070 60 178 884 57 894 461 56 364 237

Výnosy z dlhodobého finančného majetku 27 385 33 194 22 025 363 640 149 469

Výnosy z predaja CP a výnosy 
z derivátových operácií

519 355 1 291 405 160 642 0 0

Výnosové úroky 3 249 955 3 347 741 1 508 048 749 497 1 167 664

Kurzové zisky 1 383 808 137 248 68 953 9 484 5 574

Ostatné výnosy z finančnej činnosti 1 238 910 141 298 11 446 5 665 5 398

VÝNOSY Z FINANČNEJ ČINNOSTI 
SPOLU

6 419 413 4 950 886 1 771 114 1 128 286 1 328 105

V Ý N O S Y    C E L K O M 59 842 927 62 768 956 61 949 998 59 022 747 57 692 341

Výnosy (v EUR)
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10Economic results for 2011

2007 2008 2009 2010 2011

Total income 59 842 927 62 768 956 61 949 998 59 022 747 57 692 341

Total expanses 39 412 863 40 828 586 44 472 956 43 279 219 46 082 721

Net profit from ordinary activities 
before tax

20 430 064 21 940 370 17 477 042 15 743 528 11 609 620

Economic results (in EUR)

Determining financial indicators (in EUR)

2007 2008 2009 2010 2011

Sales of own products and services 51 484 292 55 950 732 58 166 314 56 267 235 55 020 440

Revenue from sale of non-current assets 
and raw material

73 646 31 216 99 796 82 807 20 672

Other operating revenues 1 865 576 1 836 122 1 912 774 1 544 419 1 323 125

TOTAL OPERATING INCOME 53 423 514 57 818 070 60 178 884 57 894 461 56 364 237

Income from the long-term financial assets 27 385 33 194 22 025 363 640 149 469

Income from revaluation of securities and 
income from operations with derivatives

519 355 1 291 405 160 642 0 0

Interest income 3 249 955 3 347 741 1 508 048 749 497 1 167 664

Foreign exchange gains 1 383 808 137 248 68 953 9 484 5 574

Other financial revenue 1 238 910 141 298 11 446 5 665 5 398

TOTAL FINANCIAL INCOME 6 419 413 4 950 886 1 771 114 1 128 286 1 328 105

TOTAL INCOME 59 842 927 62 768 956 61 949 998 59 022 747 57 692 341

Income (in EUR)

2007 2008 2009 2010 2011
Net profit 15 481 112 17 855 701 13 976 838 12 662 570 8 453 503 

Total assets 307 686 594 323 726 644 348 353 998 355 443 577 365 658 055 

Equity 247 651 542 265 288 788 278 116 968 327 766 777 325 651 998 

Return on assets (ROA) % 5.03 5.52 4.01 3.56 2.31

Return on equity (ROE) % 6.25 6.73 5.03 3.86 2.60
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Ekonomické výsledky za rok 2011 10
Náklady (v EUR)

2007 2008 2009 2010 2011

Spotreba materiálu a energie 6 162 409 7 843 741 7 420 605 6 377 408 6 528 430

Služby 8 972 405 8 081 057 12 554 110 11 713 318 11 020 306

Osobné náklady 8 956 511 10 317 728 10 449 726 10 751 179 11 506 571

Odpisy dlhodobého hmotného a nehmot-
ného majetku

10 850 887 12 538 714 12 406 342 12 917 575 15 157 840

Tvorba a zúčtovanie opravných položiek 81 680 87 332 103 537 -200 007 22 760

Dane a poplatky 209 980 220 350 217 559 276 647 279 269

Ostatné náklady na hospodársku činnosť 508 934 642 220 352 062 415 551 1 311 626

NÁKLADY NA HOSPODÁRSKU 
ČINNOSŤ SPOLU

35 742 806 39 731 142 43 503 941 42 251 671 45 826 802

Nákladové úroky 3 1 037  -     -     -    

Kurzové straty 1 688 012 829 379 92 621 32 229 9 064

Tvorba a zúčtovanie opravných položiek -747 316 -476 101 -12 810  -    99 347

Ostatné náklady na finančnú činnosť 2 729 358 743 129 889 204 995 319 147 508

NÁKLADY NA FINANČNÚ ČINNOSŤ 
SPOLU

3 670 057 1 097 444 969 015 1 027 548 255 919

Mimoriadne náklady  -     -     -     -     -    

N Á K L A D Y   C E L K O M    39 412 863 40 828 586 44 472 956 43 279 219 46 082 721
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10Economic results for 2011

Expanses (in EUR)

2007 2008 2009 2010 2011

Raw material and energy used in production 6 162 409 7 843 741 7 420 605 6 377 408 6 528 430

Services 8 972 405 8 081 057 12 554 110 11 713 318 11 020 306

Staff costs 8 956 511 10 317 728 10 449 726 10 751 179 11 506 571

Depreciation of non-current tangible and 
intangible assets

10 850 887 12 538 714 12 406 342 12 917 575 15 157 840

Creation and release of provisions to
receivables

81 680 87 332 103 537 -200 007 22 760

Indirect taxes and fees 209 980 220 350 217 559 276 647 279 269

Other operating expenses 508 934 642 220 352 062 415 551 1 311 626

TOTAL OPERATING EXPENSES 35 742 806 39 731 142 43 503 941 42 251 671 45 826 802

Interest expense 3 1 037  -     -     -    

Foreign exchange losses 1 688 012 829 379 92 621 32 229 9 064

Creation and release of provisions to financial 
assets

-747 316 -476 101 -12 810  -    99 347

Other financial expenses 2 729 358 743 129 889 204 995 319 147 508

TOTAL FINANCIAL EXPENSES 3 670 057 1 097 444 969 015 1 027 548 255 919

Extraordinary expenses  -     -     -     -     -    

TOTAL EXPENSES   39 412 863 40 828 586 44 472 956 43 279 219 46 082 721
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Ekonomické výsledky za rok 2011 10
Individualna súvaha v skrátenom rozsahu (v EUR)

2007
Netto

2008
Netto

2009
Netto

2010
Netto

2011
Netto

SPOLU MAJETOK 307 686 583 323 726 644 348 353 998 355 443 577 365 658 055

Neobežný majetok 218 257 917 226 522 958 253 813 938 272 175 810 293 285 980

Dlhodobý nehmotný majetok 5 136 294 5 688 948 5 834 625 6 968 099 7 216 109

Dlhodobý hmotný majetok 206 899 489 214 677 489 238 618 767 255 783 694 275 024 507

Dlhodobý finančný majetok 6 222 134 6 156 521 9 360 546 9 424 017 11 045 364

Obežný majetok 88 886 112 96 755 205 94 296 252 81 431 161 70 599 002

Zásoby 972 914 1 210 963 1 627 988 1 970 738 2 103 088

Dlhodobé pohľadávky 146 452  -     -     -     -    

Krátkodobé pohľadávky 11 355 109 8 174 704 16 791 684 9 969 785 7 190 055

Finančné účty 76 411 638 87 369 538 75 876 580 69 490 638 61 305 859

Časové rozlíšenie 542 555 448 481 243 808 1 836 606 1 773 073

SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY 307 686 583 323 726 644 348 353 998 355 443 577 365 658 055

Vlastné imanie 247 651 531 265 288 788 278 116 968 327 766 777 325 651 998

Základné imanie 63 068 446 63 068 446 63 068 600 100 843 372 100 843 372

Kapitálové fondy 10 125 473 10 156 468 10 037 833 10 037 833 10 659 554

Fondy zo zisku 136 446 238 136 196 784 136 198 124 136 499 794 145 198 619

Výsledok hospodárenia minulých rokov 22 530 262 38 011 389 54 835 573 67 723 208 60 496 950

Výsledok hospodárenia 
za účtovné obdobie (+ -)

15 481 112 17 855 701 13 976 838 12 662 570 8 453 503

Záväzky 57 626 767 56 328 157 68 426 861 26 206 174 38 834 961

Rezervy 3 062 139 3 845 519 5 001 883 3 847 904 4 315 191

Dlhodobé záväzky 5 791 443 7 632 652 10 069 215 12 009 808 14 019 498

Krátkodobé záväzky 48 773 185 44 849 986 53 355 763 10 348 462 20 500 272

Časové rozlíšenie 2 408 285 2 109 699 1 810 169 1 470 626 1 171 096

Valné zhromaždenie Spoločnosti dňa 28. júna 2012 rozhodlo o rozdelení zisku po zdanení za rok 2011 vo výške 8 453 503 EUR 
nasledovne: prídel do fondu sociálneho rozvoja vo výške 228 192 EUR a výplata dividend vo výške 8 225 311 EUR. Čistý zisk bol 
doplnený z nerozdeleného zisku minulých rokov na výplatu dividend vo výške 1 774 689 EUR. Celková výška na výplatu dividend 
predstavuje sumu 10 mil. EUR.

V roku 2012 tiež došlo na základe rozhodnutia akcionára k zmenám v štruktúre predstavenstva a dozornej rady Spoločnosti. Ostatné 
informácie sú uvedené v poznámke O v priloženej účtovnej závierke.
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10Economic results for 2011

Individual Balance Sheet, abbreviated (in EUR)

2007
Netto

2008
Netto

2009
Netto

2010
Netto

2011
Netto

TOTAL ASSETS 307 686 583 323 726 644 348 353 998 355 443 577 365 658 055

Non-current assets 218 257 917 226 522 958 253 813 938 272 175 810 293 285 980

Non-current intangible assets 5 136 294 5 688 948 5 834 625 6 968 099 7 216 109

Non-current tangible assets 206 899 489 214 677 489 238 618 767 255 783 694 275 024 507

Non-current financial assets (investments) 6 222 134 6 156 521 9 360 546 9 424 017 11 045 364

Current assets 88 886 112 96 755 205 94 296 252 81 431 161 70 599 002

Inventory 972 914 1 210 963 1 627 988 1 970 738 2 103 088

Non-current receivables 146 452  -     -     -     -    

Current receivables 11 355 109 8 174 704 16 791 684 9 969 785 7 190 055

Financial assets 76 411 638 87 369 538 75 876 580 69 490 638 61 305 859

Accruals and prepayments 542 555 448 481 243 808 1 836 606 1 773 073

TOTAL LIABILITIES AND EQUITY 307 686 583 323 726 644 348 353 998 355 443 577 365 658 055

Equity 247 651 531 265 288 788 278 116 968 327 766 777 325 651 998

Share capital 63 068 446 63 068 446 63 068 600 100 843 372 100 843 372

Capital funds 10 125 473 10 156 468 10 037 833 10 037 833 10 659 554

Profit reserves 136 446 238 136 196 784 136 198 124 136 499 794 145 198 619

Retained earnings 22 530 262 38 011 389 54 835 573 67 723 208 60 496 950

Profit (loss) for the current year 15 481 112 17 855 701 13 976 838 12 662 570 8 453 503

Liabilities 57 626 767 56 328 157 68 426 861 26 206 174 38 834 961

Provisions 3 062 139 3 845 519 5 001 883 3 847 904 4 315 191

Non-current liabilities 5 791 443 7 632 652 10 069 215 12 009 808 14 019 498

Current liabilities 48 773 185 44 849 986 53 355 763 10 348 462 20 500 272

Accruals and deferred income 2 408 285 2 109 699 1 810 169 1 470 626 1 171 096

The General Meeting of the Company held on  28 June 2012 decided on dividing profit after tax for 2011 amounting to EUR 
8,453,503 as follows: Contribution to the social development fund amounting to EUR 228,192 and dividend payment amounting to 
EUR  8,225,311. Net profit was completed from past retained profit for the payment of dividend of EUR 1,774,689. Total amount of 
dividend payment accounts for EUR 10 mil.

In 2012, the shareholder has also approved changes in the Board of Directors and the Supervisory Board. Other information is 
disclosed in the Note O of the accompanying financial statements.
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Ekonomické výsledky za rok 2011 10
Individuálny výkaz ziskov a strát v skrátenom rozsahu (v EUR)

2007 2008 2009 2010 2011

Výroba 51 484 292 55 950 732 58 166 314 56 267 235 55 020 440

Spotreba materiálu a energie 6 162 409 7 843 741 7 420 605 6 377 408 6 528 430

Služby 8 972 405 8 081 057 12 554 110 11 713 318 11 020 306

Osobné náklady 8 956 511 10 317 728 10 449 726 10 751 179 11 506 571

Dane a poplatky 209 980 220 350 217 559 276 647 279 269

Odpisy DNM a DHM 10 850 887 12 538 714 12 406 342 12 917 575 15 157 840

Tržby z predaja DM a materiálu 73 646 31 216 99 796 82 806 20 672

Zostatková cena predaného dlhodobého 
majetku a materiálu

1 995  -    164 39 388 32 281

Tvorba a zúčtovanie opravných položiek 
k pohľadávkam

81 680 87 332 103 537 -200 007 22 760

Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti 1 865 576 1 836 122 1 912 774 1 544 419 1 323 125

Ostatné náklady na hospodársku činnosť 508 934 642 220 351 898 376 162 1 279 346

Výsledok hospodárenia z hospodárskej 
činnosti

17 678 713 18 086 928 16 674 943 15 642 790 10 537 434

Výnosy z dlhodobého finančného majetku 27 385 33 194 22 025 363 640 149 469

Výnosy z precenenia CP a výnosy
 z derivátových operácií

519 355 1 291 405 160 642  -     -    

Náklady na precenenie CP a náklady na 
derivátové operácie

 -     -     -     -     -    

Výnosové úroky 3 249 955 3 347 741 1 508 048 749 497 1 167 664

Nákladové úroky 3 1 037  -     -     -    

Ostatné výnosy z finančnej činnosti 934 707 278 546 80 399 15 149 10 972

Ostatné náklady na finančnú činnosť 2 727 363 1 572 508 981 825 1 027 548 156 572

Tvorba a zúčtovanie opravných položiek 
k finančnému majetku

 -    -476 101 -12 810  -    99 347

Tvorba opravných položiek do nákladov na 
finančnú činnosť

-747 316  -     -     -     -    

Výsledok hospodárenia z finančnej 
činnosti

2 751 352 3 853 442 802 099 100 738 1 072 186

Daň z príjmov z bežnej činnosti 4 948 953 4 084 669 3 500 204 3 080 958 3 156 117

Výsledok hospodárenia z mimoriadnej 
činnosti

 -     -     -     -     -    

Výsledok hospodárenia za účtovné 
obdobie

15 481 112 17 855 701 13 976 838 12 662 570 8 453 503
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10Economic results for 2011

Individual profit and loss statement, abbreviated  (in EUR)

2007 2008 2009 2010 2011

Sales of own products and services 51 484 292 55 950 732 58 166 314 56 267 235 55 020 440

Raw material and energy used in production 6 162 409 7 843 741 7 420 605 6 377 408 6 528 430

Services 8 972 405 8 081 057 12 554 110 11 713 318 11 020 306

Staff costs 8 956 511 10 317 728 10 449 726 10 751 179 11 506 571

Indirect taxes and fees 209 980 220 350 217 559 276 647 279 269

Depreciation of non-current tangible and 
intangible assets

10 850 887 12 538 714 12 406 342 12 917 575 15 157 840

Revenue from sale of non-current assets and 
raw material

73 646 31 216 99 796 82 806 20 672

Carrying value of non-current assets and raw 
material sold

1 995  -    164 39 388 32 281

Creation and release of provisions to 
receivables

81 680 87 332 103 537 -200 007 22 760

Other operating revenues 1 865 576 1 836 122 1 912 774 1 544 419 1 323 125

Other operating expenses 508 934 642 220 351 898 376 162 1 279 346

Operating profit/loss 17 678 713 18 086 928 16 674 943 15 642 790 10 537 434

Income from long-term financial assets 27 385 33 194 22 025 363 640 149 469

Income from revaluation of securities and 
income from operations with derivatives

519 355 1 291 405 160 642  -     -    

Costs for revaluation of securities and costs 
for operations with derivatives

 -     -     -     -     -    

Interest income 3 249 955 3 347 741 1 508 048 749 497 1 167 664

Interest expense 3 1 037  -     -     -    

Other financial revenue 934 707 278 546 80 399 15 149 10 972

Other financial expenses 2 727 363 1 572 508 981 825 1 027 548 156 572

Creation and release of provisions to financial 
assets

 -    -476 101 -12 810  -    99 347

Creation of provisions to financial expenses -747 316  -     -     -     -    

Profit/(loss) from financial activities 2 751 352 3 853 442 802 099 100 738 1 072 186

Tax on income from ordinary activities 4 948 953 4 084 669 3 500 204 3 080 958 3 156 117

Profit/(loss) from extraordinary activities  -     -     -     -     -    

Net profit/(loss) for the period after tax 15 481 112 17 855 701 13 976 838 12 662 570 8 453 503
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
a Správa nezávislého audítora
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
a Správa nezávislého audítora

Súvaha Úč POD 1-01

Netto 3

 4 124 712

 184 737 301

 4 124 712

 206 514 122

2.

A.II.1. Pozemky
(031) - 092A

012
 4 894 978

A.II. Dlhodobý hmotný
majetok
súčet (r. 012 až 020)

011

Stavby
(021) - /081,092A/

013
 351 455 755

 144 941 633

7. Obstarávaný
dlhodobý nehmotný
majetok
(041) - 093

009

8. Poskytnuté
preddavky
na dlhodobý
nehmotný majetok
(051) - 095A

 5 952 506

 255 783 694

 219 457

 232 190 386

 219 457  202 105

 507 214 893
 275 024 507

010

 3 386 585 5 222 836
 729 670

A.I. Dlhodobý
nehmotný majetok
súčet (r. 004 až
010)

003

4. Oceniteľné práva
(014) - /074, 091A/

006

6. Ostatný dlhodobý
nehmotný majetok
(019, 01X) - /079,
07X, 091A/

 3 226 590

 152 819
 1 021 654

 948 568

5. Goodwill
(015) - /075, 091A/

007

 73 086

3. Softvér
(013) - /073, 091A/

     2.         Aktivované náklady
na vývoj
(012) - /072, 091A/

004

008

 9 980 545

 8 279 815

005

Ozna-
čenie

a

STRANA AKTÍV
b

SPOLU MAJETOK
r. 002 + r. 030
+ r. 061

001

A. Neobežný majetok
r. 003 + r. 011
+ r. 021

002

Číslo
riadk

u
c

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

1 Netto
2

 355 443 577

 272 175 810

 7 216 109  6 968 099

 293 285 980

 608 768 408

Bežné účtovné obdobie

 243 110 353

Brutto - časť 1
Korekcia - časť 2

 365 658 055

 535 868 511

 242 582 531

 17 174 162

 9 958 053

 1 700 730

 770 266
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
a Správa nezávislého audítora

Netto 3

STRANA AKTÍV
b

Ozna-
čenie

a

6.

5.

7.

8. Poskytnuté
preddavky na
dlhodobý hmotný
majetok
(052) - 095A

019

Opravná položka
k nadobudnutému
majetku
(+/- 097) +/- 098

020

6. Pôžičky s dobou
splatnosti najviac
jeden rok
(066A, 067A, 06XA)
- 096A

5. Ostatný dlhodobý
finančný majetok
(067A, 069, 06XA)
- 096A

 248 604

Číslo
riadk

u
c

Pôžičky účtovnej
jednotke
v konsolidovanom
celku
(066A) - 096A

024

Dlhodobý finančný
majetok
súčet (r. 022 až
029)

027

 43 074 815

 593 620

 3 315 721

 434 092

A.III.

 4 716 155

021

2. Podielové cenné
papiere a podiely
v spoločnosti s
podstatným vplyvom
(062) - 096A

023

 434 092

 11 479 456

3. Ostatné dlhodobé
cenné papiere a
podiely
(063, 065) - 096A

026

4. 025

 1 131 481

Podielové cenné
papiere a podiely v
dcérskej účtovnej
jednotke
(061) - 096A

022A.III.1.

 4 366 469

 796 736

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

 256 633

 3 108 869

 18 560 902

 11 045 364

Netto
2Korekcia - časť 2

 206 852

1
Brutto - časť 1

 4 716 155

 42 481 195

 9 424 017

 41 322 325

 697 389

 4 366 469

 1 265 351

 234 707

 1 265 351

3. Samostatné
hnuteľné veci a
súbory hnuteľných
vecí
(022) - /082, 092A/

014

015Pestovateľské celky
trvalých porastov
(025) - /085, 092A/

4.

Obstarávaný
dlhodobý hmotný
majetok
(042) - 094

018

 104 225 020

 85 664 118

017

016

Ostatný dlhodobý
hmotný majetok
(029, 02X, 032) -
/089, 08X, 092A/

 13 897

Základné stádo a
ťažné zvieratá
(026) - /086, 092A/

9.

Bežné účtovné obdobie

 18 715 127

 643 630

 6 627 596

 4 716 155

 3 267 496
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
a Správa nezávislého audítora

Netto 3

Bežné účtovné obdobie

1 Brutto - časť 1 Netto
2

032

 2 103 088
 2 103 088

 71 126 824

031

Korekcia - časť 2

2.

B.II. Dlhodobé
pohľadávky
súčet (r. 039 až
045)

7. Poskytnuté
preddavky
na zásoby
(314A) - 391A

6.

B.II.1.

3.

2. Nedokončená
výroba a polotovary vlastnej 
výrovy
(121, 122, 12X) -
/192, 193, 19X/

033

4. 034

Pohľadávky z
obchodného styku
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA)
- 391A

Pohľadávky voči
dcérskej účtovnej
jednotke a materskej
účtovnej jednotke
(351A) - 391A

041

Čistá hodnota zákazky (316A) 

Tovar (132, 133, 13X, 139) - 
/196, 19X/

036

039

040

038

037

 2 103 088

B.I. Zásoby
súčet (r. 032 až
037)

 70 599 002
 527 822

5. Zvieratá
(124) - 195

035

 2 103 088

B.I.1. Materiál
(112, 119, 11X)
-/191,19X/

Výrobky
(123) - 194

B. Obežný majetok
r. 031 + r. 038
+ r. 046 + r. 055

030

029

STRANA AKTÍV
b

Ozna-
čenie

a

Poskytnuté
preddavky
na dlhodobý
finančný majetok
(053) - 095A

Číslo
riadk

u
c

7. Obstarávaný
dlhodobý finančný
majetok
(043) - 096A

8.

028

 1 970 738

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

 81 431 161

 1 970 738
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
a Správa nezávislého audítora

Netto 3

047

5.

4.

3. Pohľadávky voči
dcérskej účtovnej
jednotke a materskej
účtovnej jednotke
(351A) - 391A

049

Pohľadávky voči
spoločníkom,
členom a združeniu
(354A, 355A, 358A,
35XA) - 391A

4.

8.

6.

7.

7.

6.

Ozna-
čenie

a

B.IV.

B.IV.1.

Finančné účty
súčet (r. 056 až
r. 060)

Peniaze
(211, 213, 21X)

Číslo
riadk

u
c

STRANA AKTÍV
b

Pohľadávky voči
spoločníkom,
členom a združeniu
(354A, 355A, 358A,
35XA, 398A) - 391A

051

053

Ostatné pohľadávky
v rámci
konsolidovaného
celku
(351A) - 391A

Ostatné pohľadávky
v rámci
konsolidovaného
celku
(351A) - 391A

Čistá hodnota zákazky (316A) 048

046

Sociálne poistenie
(336) - 391A

052

Daňové pohľadávky a dotácie
(341, 342, 343, 345,
346, 347) - 391A

Iné pohľadávky
(335A, 33XA, 371A,
373A, 374A, 375A,
376A, 378A) - 391A

050

054

 2 972 632

 251 798

Iné pohľadávky
(335A, 33XA, 371A,
373A, 374A, 375A,
376A, 378A) - 391A

056

042

043

044

055
 61 305 859

 4 150 967  7 259 512

 256 796
 318 254

 2 453 477 2 972 632

 66 456

 4 426 991

 276 024

2.

 18 984
 18 984

 69 490 638

 31 853

 61 305 859

5.

B.III.1. Pohľadávky
z obchodného styku
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA) -
391A

 7 717 877
 7 190 055

 527 822

Odložená daňová
pohľadávka
(481A)

045

 9 969 785

B.III. Krátkodobé
pohľadávky
súčet (r. 047 až
054)

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

1
Brutto - časť 1 Netto

2Korekcia - časť 2

Bežné účtovné obdobie
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11Účtovná závierka k 31. decembru 2011 
a Správa nezávislého audítora

Netto 3

 93 775

 325 417
 765 072

 860 574

 587 082
 587 082

 977 759

 325 417

 1 836 606

 860 574

 1 773 073
 1 773 073

4. Príjmy budúcich
období krátkodobé
(385A)

065

2.

C.

5.

3. Príjmy budúcich
období dlhodobé
(385A)

064

C.1. Náklady budúcich
období dlhodobé
(381A, 382A)

062

4.

STRANA AKTÍV
b

3.

Náklady budúcich
období krátkodobé
(381A, 382A)

063

Účty v bankách
s dobou viazanosti
dlhšou ako jeden rok
22XA

Krátkodobý finančný
majetok
(251, 253, 256, 257,
25X) - /291, 29X/

059

0572. Účty v bankách
(221A, 22X +/- 261)

Ozna-
čenie

a

Obstarávaný
krátkodobý finančný
majetok
(259, 314A) - 291

Časové rozlíšenie
(r. 062 až r. 065)

061

058

Číslo
riadk

u
c

060

Korekcia - časť 2
Brutto - časť 1 Netto

2

 150 827
 146 030

 69 312 755

Bežné účtovné obdobie

 61 136 048

 150 827

 61 136 048

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

1
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Ozna-
čenie

a

Číslo
riadku

c

Bežné účtovné obdobie
4

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

5
066

 365 658 055  355 443 577

A. 067
 325 651 998  327 766 777

A.I. 068
 100 843 372  100 843 372

A.I.1. 069
 100 843 372  100 843 372

2. 070

3. 071

4. 072

A.II. 073
 10 659 554  10 037 833

A.II.1. 074

2. 075
 10 071 621  10 071 621

3. 076

4. 077
 674 499  52 778

5. 078
-86 566                             -86 566                               

6. 079

A.III. 080
 145 198 619  136 499 794

A.III.1. 081
 20 168 674  12 613 689

2. 082

3. 083
 125 029 945  123 886 105

A.IV. 084
 60 496 950  67 723 208

A.IV.1. 085
 60 496 950  67 723 208

2. 086

A.V. 087
 8 453 503  12 662 570

B. 088
 38 834 961  26 206 174

B.I. 089
 4 315 191  3 847 904

B.I.1. 090

2. 091
 1 244 481  1 037 582

3. 092
 401 666  2 317 507

4. 093  2 669 044  492 815
B.II. 094

 14 019 498  12 009 808

Ostatné kapitálové fondy (413)

Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín (+/- 415)

Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a 
rozdelení (+/-416)

SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY
r. 067 + r. 088 + r. 121

Vlastné imanie r. 068+r. 073+r. 080+r. 084+r. 087

Základné imanie súčet (r. 069 až 072)

Základné imanie (411 alebo +/- 491)

Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/-/252)

Zmena základného imania +/- 419

Pohľadávky za upísané vlastné imanie (/-/353)

Kapitálové fondy súčet (r. 074 až 079)

Emisné ážio (412)

STRANA PASÍV
b

Rezervy zákonné krátkodobé (323A)

Ostatne dlhodobé rezervy (459A, 45XA)

Zákonný rezervný fond (Nedeliteľný fond) z kapitálových 
vkladov (417, 418)

Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov
(+/- 414)

Fondy zo zisku súčet (r. 081 až r. 083)

Zákonný rezervný fond (421)

Ostatne krátkodobé rezervy (323A, 32X,)

Dlhodobé záväzky súčet (r. 095 až r.105)

Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení /+-
/ r. 001 - (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 088 + r. 121)

Rezervy zákonné dlhodobé (451A)

Nedeliteľný fond (422)

Štatutárne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X)

Záväzky
r. 89 + r. 94 + r. 106 + r. 117 + r. 118

Rezervy súčet (r. 090 až r. 093)

Výsledok hospodárenia minulých rokov r. 085 + r. 086

Nerozdelený zisk minulých rokov (428)

Neuhradená strata minulých rokov (/-/429)
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Ozna-
čenie

a

Číslo
riadku

c

Bežné účtovné obdobie
4

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

5
B.II.1. 095

 2 698 684  2 650 236

2. 096

3. 097

4. 098

5. 099

6. 100

7. 101

8. 102

9. 103
 29 888  85 979

10. 104

11. 105
 11 290 926  9 273 593

B.III. 106
 20 500 272  10 348 462

B.III.1. 107
 10 770 791  8 440 828

2. 108

2. 109
 8 502 891  548 134

3. 110

4. 111

5. 112

6. 113
 688 008  382 790

7. 114
 355 998  194 978

8. 115
 135 669  58 125

9. 116
 46 915  723 607

B.IV. 117

B.V. 118

B.V.1. 119

2. 120

C. 121
 1 171 096  1 470 626

C.1. 122
 123  123

2. 123

3. 124
 871 566  1 171 096

4. 125
 299 407  299 407

Výnosy budúcich období krátkodobé (384A)

Daňové záväzky a dotácie
(341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X)

Ostatné záväzky
(372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X)

Krátkodobé finančné výpomoci (241, 249, 24X, 473A, /-
/255A)

Bankové úvery   r. 119 + r. 120

Bankové úvery dlhodobé (461A, 46XA)

Bežné bankové úvery
(221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA)

Časové rozlíšenie súčet (r. 122 až r. 125)

Výdavky budúcich období dlhodobé (383A)

Výnosy budúcich období dlhodobé (384A)

Výdavky budúcich období krátkodobé (383A)

Záväzky zo sociálneho poistenia (336, 479A)

Vydané dlhopisy(473A/-/255A)

Záväzky zo sociálneho fondu (472)

Ostatné dlhodobé záväzky
(474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A)

Záväzky voči spoločníkom a združeniu
(364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)

Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej 
jednotke (361A, 471A)

Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku
(361A, 36XA, 471A, 47XA)

Dlhodobé záväzky z obchodného styku (479A)

Dlhodobé nevyfakturované dodávky (476A)

Dlhodobé záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej 
účtovnej jednotke (471A)

Ostatné dlhodobé záväzky v rámci konsolidovaného celku 
(471A)

Dlhodobé prijaté preddavky (475A)

Dlhodobé zmenky na úhradu (478A)

Odložený daňový záväzok (481A)

Krátkodobé záväzky súčet (r. 107 až r. 116)

Záväzky z obchodného styku
(321, 322, 324, 325, 32X, 475A, 478A, 479A, 47XA)

Nevyfakturované dodávky (326, 476A)

Čistá hodnota zákazky (316A)

Čistá hodnota zákazky (316A)

Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 479A)

STRANA PASÍV
b
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Výkaz ziskov a strát Úč POD 2-01

Ozna-
čenie

a

Text
b

Číslo
riadku

c
bežné účtovné obdobie

1

bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

2
     I. Tržby z predaja tovaru (604,607) 01

A . Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru
(504, 505A,507)

02

+ Obchodná marža r. 01 - r. 02 03

     II. Výroba r. 05 + r. 06 + r. 07 04
 55 020 440  56 267 235

II.1. Tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb (601, 602,606) 05
 55 020 440  56 267 235

2. Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob
(+/- účtová skupina 61)

06

3. Aktivácia (účtovná skupina 62) 07

B. Výrobná spotreba r. 09 + r. 10 08
 17 548 736  18 090 726

B.1. Spotreba materiálu, energie a ostatných
neskladovateľných dodávok (501, 502, 503, 505A)

09
 6 528 430  6 377 408

   2. Služby (účtová skupina 51) 10
 11 020 306  11 713 318

+ Pridaná hodnota r. 03 + r. 04 - r. 08 11
 37 471 704  38 176 509

C. Osobné náklady súčet (r. 13 až 16) 12
 11 506 571  10 751 179

C.1. Mzdové náklady (521, 522) 13
 7 479 845  7 280 971

   2. Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva (523) 14
 423 373  401 486

   3. Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 15
 3 013 373  2 661 728

   4. Sociálne náklady (527, 528) 16
 589 980  406 994

D. Dane a poplatky (účtová skupina 53) 17
 279 269  276 647

E. Odpisy a opravné položky k dlhodobému nehmotnému 
majetku a dlhodobému hmotnému majetku (551, 553)

18
 15 157 840  12 917 575

    III. Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu (641, 642) 19
 20 672  82 806

F. Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a
predaného materiálu (541, 542)

20
 32 281  39 388

G. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek  k pohľadávkam (+/-
547)

21
 22 760 -200 007

   IV. Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti
(644, 645, 646, 648,655, 657)

22
 1 323 125  1 544 419

H. Ostatné náklady na hospodársku činnosť
(543, 544, 545, 546, 548, 549,555, 557)

23
 1 279 346  376 162

    V. Prevod výnosov z hospodárskej činnosti (-)(697) 24

I. Prevod nákladov na hospodársku činnosť (-)(597) 25

* Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti
r. 11 - r. 12 - r. 17- r. 18 + r. 19- r. 20 - r. 21 + r. 22 -r. 23 + (- 
r. 24) - (- r. 25)

26
 10 537 434  15 642 790

Skutočnosť
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31 December 2011 and Report of Independent 
Auditors

Net value 3

Line
a

ASSETS
b

Line 
no.
c

Current period
Prior period

1 Gross value - part 1 Net value
2Adjustment - part 2

TOTAL ASSETS
l. 002 + l. 030
+ l. 061

001
 608 768 408

 365 658 055  355 443 577
 243 110 353

A. Non-current assets
l. 003 + l. 011
+ l. 021

002
 535 868 511

 293 285 980  272 175 810
 242 582 531

A.I. Non-current intangible 
assets  total (l. 004 to
010)

003
 17 174 162

 7 216 109  6 968 099
 9 958 053

     2.        Research and development 
capitalised
(012) - /072, 091A/

004

3. Software
(013) - /073, 091A/

005
 9 980 545

 1 700 730  3 226 590
 8 279 815

4. Valuable rights
(014) - /074, 091A/

006

5. Goodwill
(015) - /075, 091A/

007

6. Other non-current intangible 
assets
(019, 01X) - /079,
07X, 091A/

008
 1 021 654

 73 086  152 819
 948 568

7. Non-current intangible assets 
under construction
(041) - 093

009
 5 952 506

 5 222 836  3 386 585
 729 670

8. Advance payments on 
account of non-current 
intangible assets
(051) - 095A

010
 219 457

 219 457  202 105

A.II. Non-current tangible assets  
total (l. 012 to 020)

011
 507 214 893

 275 024 507  255 783 694
 232 190 386

A.II.1. Land
(031) - 092A

012
 4 894 978

 4 124 712  4 124 712
 770 266

2. Constructions
(021) - /081,092A/

013
 351 455 755

 206 514 122  184 737 301
 144 941 633
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Net value 3

Line
a

ASSETS
b

Line 
no.
c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value

2Adjustment - part 2
3. Individual movable assets 

and sets of movable assets
(022) - /082, 092A/

014
 104 225 020

 18 560 902  18 715 127
 85 664 118

4. Perennial crops
(025) - /085, 092A/

015

5. Livestock and draught 
animals
(026) - /086, 092A/

016

6. Other non-current tangible 
assets
(029, 02X, 032) -
/089, 08X, 092A/

017
 248 604

 234 707  256 633
 13 897

7. Non-current tangible assets 
under construction
(042) - 094

018
 43 074 815

 42 481 195  41 322 325
 593 620

8. Advance payments on 
account of non-current 
tangible assets
(052) - 095A

019
 3 315 721

 3 108 869  6 627 596
 206 852

9. Provision for acquired assets
(+/- 097) +/- 098

020

A.III. Non-current financial 
assets (investments)  total 
(l. 022 to 029)

021
 11 479 456

 11 045 364  9 424 017
 434 092

A.III.1. Shares and ownership 
interest in subsidiaries
(061) - 096A

022
 4 716 155

 4 716 155  4 716 155

2. Shares and ownership 
interest in associates
(062) - 096A

023
 1 131 481

 697 389  796 736
 434 092

3. Other non-curernt securities 
and ownership interests
(063, 065) - 096A

024
 1 265 351

 1 265 351  643 630

4. Loans to enterprises in 
consolidated group
(066A) - 096A

025
 4 366 469

 4 366 469  3 267 496

5. Other financial investments
(067A, 069, 06XA)
- 096A

026

6. Loans with maturity up to one 
year
(066A, 067A, 06XA)
- 096A

027
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Net value 3

Line
a

ASSETS
b

Line 
no.
c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value

2Adjustment - part 2
7. Non-current financial assets 

in the course of acquisition
(043) - 096A

028

8. Advance payments on 
account of non-current 
financial investments
(053) - 095A

029

B. Current assets
l. 031 + l. 038
+ l. 046 + l. 055

030
 71 126 824

 70 599 002  81 431 161
 527 822

B.I. Inventory total (l. 032 to 
037)

031
 2 103 088

 2 103 088  1 970 738

B.I.1. Raw material
(112, 119, 11X) - /191,19X/

032
 2 103 088

 2 103 088  1 970 738

2. Work in progress and 
semifinished goods
(121, 122, 12X) -
/192, 193, 19X/

033

4. Finished goods
(123) - 194

034

5. Livestock
(124) - 195

035

6. Merchandise
(132, 13X, 139)
- /196, 19X/

036

7. Advances paid on account of 
inventories
(314A) - 391A

037

B.II. Non-current receivables 
total (l. 039 to 045)

038

B.II.1. Trade receivables
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA)
- 391A

039

2. Amounts due from customers 
for contract work (316A)

040

3. Receivables from subsidiary 
and controlling enterprise
(351A) - 391A

041
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Net value 3

Line
a

ASSETS
b

Line 
no.
c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value

2Adjustment - part 2
4. Other receivables within 

consolidation group
(351A) - 391A

042

5. Receivables from 
shareholders, associates and 
consortium members
(354A, 355A, 358A,
35XA) - 391A

043

6. Other receivables
(335A, 33XA, 371A,
373A, 374A, 375A,
376A, 378A) - 391A

044

7. Deferred tax receivable
(481A)

045

B.III. Current receivables  total (l. 
047 to 054)

046
 7 717 877

 7 190 055  9 969 785
 527 822

B.III.1. Trade receivables
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA) -
391A

047
 4 426 991

 4 150 967  7 259 512
 276 024

2. Amounts due from customers 
for contract work (316A)

048

3. Receivables from subsidiary 
and controlling enterprise
(351A) - 391A

049

4. Other receivables within 
consolidation group
(351A) - 391A

050

5. Receivables from 
shareholders, associates and 
consortium members
(354A, 355A, 358A,
35XA, 398A) - 391A

051

6. Social security
(336) - 391A

052

7. Tax receivables
(341, 342, 343, 345,
346, 347) - 391A

053
 2 972 632

 2 972 632  2 453 477

8. Other receivables
(335A, 33XA, 371A,
373A, 374A, 375A,
376A, 378A) - 391A

054
 318 254

 66 456  256 796
 251 798

B.IV. Financial assets (l. 056 to 
060)

055
 61 305 859

 61 305 859  69 490 638

B.IV.1. Cash in hand
(211, 213, 21X)

056
 18 984

 18 984  31 853
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Net value 3

Line
a

ASSETS
b

Line 
no.
c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value

2Adjustment - part 2
2. Bank accounts

(221A, 22X +/- 261)
057

 61 136 048
 61 136 048  69 312 755

3. Term deposits over one year 
22XA

058
 150 827

 150 827  146 030

4. Short term financial assets
(251, 253, 256, 257,
25X) - /291, 29X/

059

5. Current financial assets in the 
course of acquisition
(259, 314A) - 291

060

C. Accruals and prepayments  
total
l. 062 and 065

061
 1 773 073

 1 773 073  1 836 606

C.1. Prepaid expenses long term
(381A, 382A)

062
 325 417

 325 417  765 072

2. Prepaid expenses short term
(381A, 382A)

063
 860 574

 860 574  977 759

3. Accrued income long term
(385A)

064

4. Accrued income short term
(385A)

065
 587 082

 587 082  93 775
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Line Line Current period Prior period
066

 365 658 055  355 443 577

A. 067
 325 651 998  327 766 777

A.I. 068
 100 843 372  100 843 372

A.I.1. 069
 100 843 372  100 843 372

2. 070

3. 071

4. 072

A.II. 073
 10 659 554  10 037 833

A.II.1. 074

2. 075
 10 071 621  10 071 621

3. 076

4. 077
 674 499  52 778

5. 078
-86 566 -86 566

6. 079

A.III. 080
 145 198 619  136 499 794

A.III.1. 081
 20 168 674  12 613 689

2. 082

3. 083
 125 029 945  123 886 105

A.IV. 084
 60 496 950  67 723 208

A.IV.1. 085
 60 496 950  67 723 208

2. 086

A.V. 087
 8 453 503  12 662 570

B. 088
 38 834 961  26 206 174

B.I. 089
 4 315 191  3 847 904

B.I.1. 090

2. 091
 1 244 481  1 037 582

3. 092
 401 666  2 317 507

4. 093  2 669 044  492 815
B.II. 094

 14 019 498  12 009 808

LIABILITIES AND EQUITY
TOTAL LIABILITIES AND EQUITY
l. 067 + 088 + 121

Equity l. 068+ 073+ 080 + 084+ 087

Share capital total (l. 069 to 072)

Share capital (411 alebo +/- 491)

Own shares (/-/252)

Change in share capital +/- 419

Receivables for subscribed share capital (/-/353)

Capital funds total (l. 074 to 079)

Share premium (412)

Other capital funds (413)

Legal reserve (non-distributable) from capital deposits (417, 
418)

Revaluation reserve for assets and liabilities
(+/- 414)

Revaluation reserve for equity investments (+/- 415)

Revaluation reserve for merger and split (+/-416)

Profit reserves total (l. 081 to 083)

Legal reserve (421)

Non-distributable reserve (422)

Statutory and other reserves (423, 427, 42X)

Retained earnings l. 085 + 086

Retained profits from previous years (428)

Loss carried forward (/-/429)

Profit (loss) for the current year /+-/
l. 001 - (068 + 073 + 080 + 084 + 088 + 121)

Liabilities l. 89 + 94 + 106 + 117+ 118

Provisions total (l. 090 to 093)

Legal provisions long term (451A)

Legal provisions short term (323A, 451A)

Other long-term provisions (459A, 45XA)

Other short term provisions (323, 32X, 451A, 459A, 45XA)

Non-current liabilities total (l. 095 to 105)
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Line
a

Text
b

Line no
c

current period
1

prior period
2

     I. Sale of merchandise (604,607) 01

A . Costs of merchandise sold
(504, 505A,507)

02

+ Gross margin l. 01 - r. 02 03

     II. Production l. 05 + r. 06 + r. 07 04
 55 020 440  56 267 235

II.1. Sales of own products and services (601, 602,606) 05
 55 020 440  56 267 235

2. Change in inventory of finished goods and work in 
progress  (+/- acc. group 61)

06

3. Own work capitalised (acc. group 62)     07

B. Production costs l. 09 + r. 10 08
 17 548 736  18 090 726

B.1. Raw material and energy used in production (501, 502, 
503, 505A)

09
 6 528 430  6 377 408

   2. Services (acc. group 51) 10
 11 020 306  11 713 318

+ Added value l. 03 + r. 04 - r. 08 11  37 471 704  38 176 509
C. Staff costs  total (l. 13 až 16) 12  11 506 571  10 751 179
C.1. Wages and salaries (521, 522) 13

 7 479 845  7 280 971

   2. Remuneration of members of the board of companies 
and co-operatives (523)

14
 423 373  401 486

   3. Social security costs (524, 525, 526) 15
 3 013 373  2 661 728

   4. Employee welfare costs (527, 528) 16
 589 980  406 994

D. Indirect taxes and fees (acc. group 53) 17
 279 269  276 647

E. Depreciation of non-current tangible and intangible 
assets (551, 553)

18
 15 157 840  12 917 575

    III. Revenue from sale of non-current assets and raw 
material (641, 642)

19
 20 672  82 806

F. Carrying value of non-current assets and raw material 
sold (541, 542)

20
 32 281  39 388

G. Creation and release of provisions to receivables (+/-547) 21
 22 760 -200 007

   IV. Other operating revenues
(644, 645, 646, 648, 655, 657)

22
 1 323 125  1 544 419

H. Other operating expenses
(543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557)

23
 1 279 346  376 162

    V. Reclassification of operating revenues (-)(697) 24

I. Reclassification of operating expenses (-)(597) 25

* Operating profit/loss
l.11 - 12 - 17- 18 + 19- 20 - 21 + 22 -23
+ (-24) - (-25)

26
 10 537 434  15 642 790

Actual result in
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* Extraordinary profit/(loss) after tax  l.54-l.55
58

*** Net profit/(loss) for the period before tax  (+/-) 
1.47+l.54         

59
 11 609 620  15 743 528

V. Profit/(loss) share transferred to owners' account
(+/-596)

60

*** 'Net profit/(loss) for the period after tax  (+/-) l.51+l.58-
l.60           

61
 8 453 503  12 662 570
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